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üebreczsni zeneegyletek 
egyesülése.

Nem uj előttünk az a terv, mely mérték­
adó helyen megbeszélés tárgyát képezte 
ezen a héten, ugyanis, hogy a két debreceni 
zppeegyesület fuzionáljon s egyesült erővel 
szolgálja azt a nemes célt, melyet eddig kii- 
lön-külön igyekezett diadalra juttatni.

ködösére, épen úgy örülhetünk annak, hogy 
kezdetben különböző ambíciók két külön 
irányban érvényesülhettek, mint ahogy örül­
nénk most, ha a két egyesület fúziója létre­
jöhetne.

Mert az, hogy Debrecenben a müzene, 
a klasszikus muzsika iránti érdeklődés olyan 
nagy mérveket öltött, mint Pécset és Aradot 
kivéve, talán egyetlen vidéki városban sem, 
az tisztán annak a végeredményében na­
gyon nemes vetélkedésnek tulajdonítható, 
amclylyel a két, művészi törekvésekben

I ........
mint a múlt hangverseny szezon vége felé 
,is tapasztaltuk — kimerítik a versengések 
s a közönség bizonyos rétege már csak 
anyagiak miatt is távol marad vagy az 
egyik, vagy a másik Társaság hangverse­
nyeiről. így aztán nem lehet csodálkozni, ha 
az egyes hangversenyek jövedelmezősége 
egyre jobban csökken s mindenik Társaság 
pénztára felett Damokles-kardjaként és egy 
hajszálon függ a deficit réme.

Ami a műkedvelő-zene fejlesztését illeti, 
a melynek célját legfőbb feladatának kellene 
tekinteni mindenik Társaságnak, e cél eléré­
sét a két egyesület nemcsak, hogy sikere­
sen nem mozdítja elő, de határozottan meg­
bénítja, két táborra szeparálván szét a mű­
kedvelő közönséget.

Teljes tudatában vagyunk ama nehézsé­
geknek, melyek a két egyesület fúzióját gá­
tolják.

Egyes — ismételjük — nagyon nemes 
irányú ambíciók esetleges fölényre jutása 
hátráltatja a régi ige megvalósulását, min­
denik Társaság magának akarván megtar­
tani a további vezetés hegemóniáját.

Hát pedig e tekintetben nincsen ok a fél­
tékenykedésre, mert meg vagyunk győ­
ződve arról, hogy az egy táborban küzdők 
közt az egyesülés után nem támadnának 
félreértések s teljesen leomkmánaik az egyes

A Zenekedvelők Körének és a Zeneked­
velők Társaságának egyesüléséről esett szó 
immáron sokkal határozottabb formában, 
mint a múlt évi hangversenyszezon előtt.

Hogy a két egyesület fúziójából lesz-e 
valami a közel jövőben, — akkor, mikor 
már megkezdődött a szezón-élet — nem tud­
juk, de hogy nagyon kívánatos volna, azt 
mint a múltban, most is szívesen állapít­
juk meg.

A két zeneegyesiilet alakulásának törté­
nete ismerős azok előtt, akik Debrecen ze­
nei élete iránt érdeklődéssel viseltetnek. Tu­
lajdonképen eredetileg is csak egy zene­
egyesület alakulásáról volt szó s a debreceni 
zenekedvelőket holmi személyes természetű 
Visszavonások tagolták két társaságra.

Most, ha visszatekintünk a két zene­
kedvelő társaság, két szezonon végzett mü-

konkurrens zenetársaság egymással szem­
ben kifejtett.

A hangversenyzene népszerűsítése, a 
zenei ízlés céltudatos fejlesztése körül nem 
keressük, melyik egyesület végzett érdeme­
sebb munkát. E tekintetben mindenik Társa­
ság magáénak vallja az érdemeket, tűig mi, 
akik teljesen elfogulatlanul és érdektelenül 
figyeltük meg működésüket, csak azt állapít­
hatjuk meg, hogy e tekintetben egyenlő mér­

cékben illeti elismerés a nemes művészi tö­
rekvésektől áthatott Társaságok mindenikét.

Most azonban, épen a két Társaság mű­
ködéséből credőleg, Debrecen zenei életé­
nek legjobban felérzékelt érdekei kívánjak 

1 azt, hogy a két Társaság egyesülhessen.
A közönség érdeklődését, — melyre 

minden újdonság ingerlő hatással van, —

A Mátyáskő csúcsán.

(Svéd lér.)
És most feszüli a harsogó szeleknek,
S hallgasd szavuk: mélyet s magost meg­

járták.
S nézd, mint takarják mély és puha árnyak 
Sejtett futását messze vizeréknek.

Nézd, mint tolongnak csúcsok egymás hátán, 
S vad lányokként, erdők bársony-mezeben 
Mint lejtenek körtáncot, míg középen,
Nyájas Svedlér alszik, mint feher bárány.

Most tudd: lent kertünk sok virággal feslő,
S' mint egy szint kever kettőből a festő: 
Engedd, a jelen emlékkel hagy teljek,

S egyszerre fogjon fel merengő lelked 
Komorzöld ormot és pirosló kertet, 
fíogy érezzed a perc s az elet tehet.

NAGY ZOLTÁN.

A viszontlátás.
Irta: Lendvay Miéi.

Egy régi templom oltárképén láttam egy 
hasonló arcot. Magdolna volt. Arcán a meg­
bánás, a szomorúság és a fajdalom eges. 
sora tükröződött vissza. Halvány volt és 
pjyan élettelen, hogy sokszor igazan azt im

tern, hogy csak valami antik szobor. Ha 
megmozdult, kirit belőle az élet gyötrelme. 
Olyan szenvedő asszony volt és mégis mo­
solyogni próbált, hogy eltitkolt fajdalmát ne 
árulja cl a világ előtt, mely legfeljebb csak 
szánakozott volna rajta.

Esténkint sokszor eltűnődött s eltelt szi­
ve fájdalommal, rágondolva összeszakado­
zott életére, melyet már nem is lehet össze­
foltozni. Mert nem volt az ő életében más, 
csak szenvedés, önárnitás, hogy elringassa 
lelkét s beletörődjék a mindennapi élet egy­
formaságába. _ .

Úgy megkinozta ilyenkor magat, hogy 
lassankint megindultak könnyei és siratta el­
veszett ifjúságának ideáljait.

Visszagondolt arra, hogy mint tizenhét 
éves leány, milyen meseszerü szépnek kép­
zelte az életet, megosztva azzal, akit sze­
ret. Milyen más lett belőle?

Olyan unalmas és megszokott történet 
‘volt az övé is, amilyent már alig érdemes 
felemlíteni. Nem mehetett ahoz, akit szere­
tett, mert az egy szegény festő volt aki ak­
kor indult küzdelmes pályájára. 0, hogy 
megmentse tönkrement csaladját, odaadta 
kezét egy gazdag embernek, aki a rajuk om­
ló házból kisegítette őket. Mindez álomként 
tűnt fel előtte s csak a nászuton jött reá néz­
ve a kiábrándulás.

Sokat szenvedett s eközben arra a gon-

tének s legalább elmúlik a szenvedés. De 
mikor meg akarta tenni az utolsó lépést, 
szive alatt megmozdult gyermeke.

önmagát elemészthette volna, de azt az 
ártatlant, ki nem tehet az ő bűnéről . . . ? Es 
ez meggátolta elhatározásában.

Ettől a pillanattól kezdve addig, mig vi­
lágra hozta gyermekét, amig beszédre taní­
totta, az ő élete egy mártír szenvedésének 
hosszú láncolata volt.

Szőtte álmait, melyek legalább pilla­
natra elfeledtették a valót. Visszagondolt ar­
ra az időre, mikor ahhoz a férfihoz simulva 
sétált, kit fiatal lelkének egész szenvedélyé­
vel szeretett. Megújult előtte a sok boldogító
kép. , ,

Egyszerre nagy zajjal beszalad gyer­
meke s ö felébredt. Oly rossz volt neki ez 
az ébredés, melyet csak a rózsás arcú, sző­
ke kis leányának megjelenése enyhített csu­
pán, akit szeretettel vont ölébe és elhalmoz­
ta anyai szivének minden gyöngédségével. 

A kis angyal elaludt.
0 ott ült most ismét egyedül, pedig jár­

ni, mozogni akart, hogy szabaduljon attól a 
gondolattól, amely egész lényét eltoltotte.

Ma fog eljönni, akit úgy szeretett s aki 
még 111a is mindene. Igen röviden irt neki, 
hogy ma hazaérkezik.

Mikor külföldön értesült férjhezmenete- 
léről, ő még messzebb ment a világba. Dol-

dolatra jött, hogy véget vet elhibázott éle-gozott s a munkával kezdett a fájdalomba is
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művészi törekvéseket egymástól elválasztó 
válaszfalak.

Mi épen ezért a magunk részéről na­
gyon kívánatosnak tartanánk, ha az egye­
sülés kérdése végre-valahára megoldatnék 
s a két debreceni Zenetársaság egy táborban 
szolgálná, egyesült, tehát nagyobb erővel, 
fokozottabb munkakedvvel azt a célt, amely 
egyébként is közös: Debrecen fellendült ze­
nei életének fokozatos fejlesztését úgy nagy 
művészek műsorával betöltött hangverse­
nyek rendezésével, mint műkedvelő zene- 
és énekkarok alakításával.

(Sz.)

A kÉszfiziiérk és a kormány.
A megegyezés előtérben.

Egy vezető államférfiu egyik bécsi lap­
ban cikket közöl, mely — mint tudósítónk 
jelenti — teljesen fedi a magyar kormány 
'álláspontját a készfizetések felvétele tár­
gyában.

A készfizetések kérdése az objektivitás 
útjáról és a tisztán szakszerű megfontolások 
légköréből, sajnos, lesiklott. Ha a készfize­
tések kérdésének kiindulópontjára, tehát a 
valutarendezésre térünk vissza, megállapít­
hatjuk, hogy ennek megkezdésénél még az 
(árnyéka sem merül fel annak a gondolatnak, 
hogy ezzel olyasvalamibe kezdenek, amiben 
Magyarországnak nagyobb érdekei lehetné­
nek, mint Ausztriának. Az államjegyek be­
váltása érdekében megindult mozgalom, a 
valutarendezésnek tudvalevő ma egyik leg­
lényegesebb pontja, ellenkezőleg Ausztriá­
ban sokkal erősebb volt, mint Magyarorszá­
gon, mert Ausztriában tudatában voltak a 
rendezett pénzügyi viszonyokból folyó mér­
hetetlen előnyöknek. Magyarországon ellen­
ben a mezőgazdasági körök azon a vélemé­
nyen voltak, hogy a külföld jobb pénze, ame­
lyet a gabonaáruért fizetnek, rájuk nézve 
nagy előnyökkel járna.

A politikában a valutarendezést azon 
nézőpontból méltányolták, hogy az a mon­
archia pénzügyi szolgáltatóképességét, ugy-

beletörődni. Ekkor festette meg „Az asszony 
és a kisértés“ cimü képét, melyben nem egy 
motívum volt, melyet az ő életéből vett el. 
Ez a kép megalapította jövőjét. Ma jött haza 
s cl fog jönni ő hozzá. Mit fog mentségére 
felhozni, mit fog mondani annak a férfinak, 
aki csak bírája lehet?

Csak most tárult fel helyzete igazán 
ijesztő voltában. Szeretett volna menekülni, 
segítségért kiáltani, feltárni az ablakot, hogy 
meg ne fúljon; de nem volt ereje. Ott ült 
mozdulatlanul, kétségbeesve. Mit fog neki 
mondani? Mindig csak ez járt eszében. Így 
múltak az órák s már a szalonban felgyúj­
tották a lámpát is. Ekkor egyszerre csenge­
tés hallatszik. Most jön. Szive hevesen do­
bogott.

Az ajtó felnyílt és férje állott előtte.
Nagyon ijesztően nézhetett ki, mert fér­

je azt kérdezte:
— Talán rosszul van?
— Nem, nem, — hogy minden beszél­

getésnek elejét vegye — nincs semmi bajom.
Magában félt még a gondolattól is, hogy 

most fog jönni az a másik is, akit oly nagyon 
várt, de akinek jöttétől annyira remeg.

A férje üzleti szellemét eláruló arcával 
most oly ijesztőnek tűnt fel előtte, hogy a 
mikor megcsókolta a haját, — összeborzadt.

A férj távozott. A kocsi dübörgése el­
árulta, hogy a házból elment. Megkönnyeb­
bülve lélegzett fel, mikor újból csengetést 
hallott. Most jön ő.

Csakugyan ő volt. Ott állottak egymás­
sal szemben és nem volt, mit beszéljenek. A 
férfi szemében szemrehányás mellett a meg­

szólván pénzügyi védképességét erősiti. Kár, 
hogy ez a gondolat, amely mintegy a valuta­
rendezés bölcsőjénél áll, nem maradt meg 
egész frisseségében annak befejezéséig, az 
épületnek a kötelező készfizetések felvéte­
lével való betetőzéséig is. Hogyan történt, 
hogy a készfizetések mintegy Magyarország 
speciális követeléseivé lettek, melyek Ausz­
tria jogos eilentállását hívják ki, ez igen ta­
nulságos fejezete Ausztria és Magyarország 
viszonya fejlődésének. Bizony, nem volt az 
ügyes taktika mestermiive Magyarország 
részéről, hogy ezen felfogásnak nem mind­
járt, kezdettől fogva a leghatározottabban 
ellentmondottak. A készfizetések felvétele 
iránt táplált osztrák aggodalmak mindenne­
mű bimetallisztikus velleitásokból indultak 
ki, amelyeket az agrár irányzat táplált. Fő­
leg azt a tévtant terjesztették, hogy az 
aranyvaluta — és tulajdonképen ezzé válik 
az aranyjáradék a készfizetések felvétele 
után — devalválja a mezőgazdasági termé­
kek árát. Ez a tévhit, hiába, egyik dogmája 
az agrár katekizmusnak.

A készfizetések iránt való ellenszenvet 
továbbá az a tendencia is növelte, hogy min­
dig az ellenkezőjét kell akarni annak, amit 
Magyarország követel. Nem kevésbbé téves 
a magyarok kiinduló pontja is, amelyből a 
készfizetéseket bizonyos tekintetben az osz­
trák pénzügyi járom alól való felszabadítás­
nak tekintették. Ez a felfogás teljesen hamis 
és tarthatatlan, bár Magyarországon na­
gyon el van terjedve. Véleményem szerint 
Magyarország hitelét Bécsben mindig maga­
sabbra fogják értékelni, mint a világ bár­
mely más piacán. Ezek a készfizetések alig 
fognak változtatni. Ilyen mélyen megokolt, 
földrajzi és társadalmi összetartozóságon 
alapuló gazdasági viszonyok nem egyköny- 
nyen változtathatók meg, vagy borithatók 
fel. Gazdasági dolgokban leginkább érvé­
nyesül a régi közmondás, egy jó szomszéd 
többet ér, mint egy távollevő testvér.

A magyar értékek könnyebb elhelyez­
hetősége a nemzetközi pénzpiacon, egyálta­
lán nem fog változtatni azon, hogy az osz­
trák piac Magyarországra mindenkor hoz­
záférhető és előnyösebb marad. A futólagos, 
többé-kevésbbé mesterséges agitációk e 
gazdasági kapocs kölcsönös értékén csak

indulás s az eltitkolhatlan fájdalom látszott. 
A nő már tekintetével is bocsánatért esde- 
kelt, lesütötte szemét s megeredtek a köny- 
nyei. Alig hallhatóan suttogta:

— Meg tud-e bocsátani?
A férfi nem felelt, csak megfogta kezét 

s az ő kezei is megreszkettek az érintéstől. 
Lassan maga mellé vonta s úgy beszélge­
tett lázasan, szenvedélylyel. El volt ebben 
mondva a négy év minden gyötrelme, min­
den szenvedése s a férfi szégyenkezve val­
lotta be, hogy oly nagyon szereti, hogy nem 
tud reá haragudni.

Mi mindent érezett ez a szegény, meg­
gyötört asszony, amikor hallotta azt a han­
got, mely oly édesen csengett?

Érezte ama kéz érintését, melyre oly 
nagyon vágyott, érezte azt a forró lehelle­
tet, amely arcába kergette a vért. Mit mond­
hatott volna minderre? Mit válaszolhatna 
a szemrehányásra? Csak maga elé bámult 
és újból elkezdett sirni. Oly megkönnyebbü­
lés volt ez meggyötört lelkének.

A férfi vigasztalni igyekezett.
— Nincs veszve minden, még megment­

hetünk egy kis boldogságot magunknak. Te 
az enyém leszel és elfelejtjük azt az időt, mi­
kor oly sokat szenvedtünk.

Érezte a nő ennek a szerető férfinak 
ölelését, lázas csókjait haján s egyszerre aj­
kaik a szerelem egész szenvedélyével forr­
tak egybe. Erre a csókra vágytak úgy s ez 
a csók kergette őket szédületbe. Elfeledte 
az a sápadt aszony, hogy mi történt vele, 
azt hitte, hogy ő leány s e férfi az ő je­
gyese.

igen keveset változtatnak. Ama természetes 
alapon nyugvó elsőbbség, amelylyel az osz­
trák pénzvilág Magyarországgal szemben 
bir, a készfizetések érájában is változatlanul 
megmarad. — Paradoxként hangzik azt állí­
tani, hogy a készfizetésekből folyó erények 
Ausztriára sokkal nagyobb mértékben fog­
nak háramolni, mint Magyarországra. De 
mégis igy van. Magyarország ugyan sokkal 
inkább kölcsön vevő ország, mint a gazdag 
Ausztria. , f „

De a magasabban álló, szubtilisabb osz­
trák gazdasági organizmus sokkal érzéke­
nyebben reagál oly félszegségekre, aminők 
most valutaügyekben nálunk uralkodnak és 
miután Ausztriának aránytalanul nagyobb 
és gazdagabb relációi vannak a külföldön, 
természetes, hogy a legcsekélyebb pénz­
ügyi anomália is erősebben és hátrányosab­
ban érinti, mint Magyarországot. A tények 
ily állásánál igazán nehezen gondolható el, 
hogyan jutottak ahoz a felfogáshoz, hogy 
Magyarországnak a készfizetések felvétele 
nagyobb érdeke, mint Ausztriának. Magyar- 
országon ugyan ezt az illúziót táplálják, de 
ez az illúzió legnagyobb részében hamis. Az 
osztrák reichsratnak a készfizetések elleni 
hangulatáról sok szó esik, de ezen ellenszenv 
bizonyítására szolgáló érv még soha sem 
hangzott el. Ezért az osztrák kormányfér- 
íiaknak ezen ellenszenvre való hivatkozása 
is hatátalan.

Ha az osztrák kormányférfiakat meg le­
het győzni arról, — és épen ez a mostani tár­
gyalások célja — hogy a bankkérdésben de- 
finitivum csak a valutakérdés megoldásá­
val lehetséges, akkor politikai és erkölcsi 
kötelességük, hogy ezen indokolt meggyőző­
désüket teljes erővel képviseljék egy vak, 
előitéleteken nyugvó áramlat ellenében, a 
mely úgy Ausztriát, mint Magyarországot 
meg akarja fosztani egy nagy áldozatokkal 
megvásárolt vívmány gyümölcseitől.

Megbízható czimtár csakis a Debreczenl 
Független Újság Képes Naptárában van, ezt 
a nagyszabású naptárt pedig csakis úgy kap­
hatja meg, ha a lapot járatja. Előfizetőknek 
ingyen. Másnak még pénzért sem adjuk.

Oly boldog volt, hogy ezt tudta hinni. 
Átengedte magát egészen s lehunyta a sze­
met. Egyszerre erős szédület fogta el. A 
csók már égetett, az ölelés majdnem fullasz- 
tó volt s felnyitotta szemeit. Az a férfi pedig 
fénylő szemmel, kipirult arccal ölelte magá­
hoz, mintha sohsem akarná többé elbo­
csátani.

— Enyémnek, egészen enyémnek kell 
lenned, — szólt elfojtott hangon s ő majdnem 
egészen odaadta magát, amikor egyszerre 
eszébe jutott a valóság.

Egész testében megremegett, ajkát ösz- 
szeszoritotta, szabadulni akart, mert neki 
nincs joga a boldogságra, bűnre pedig nem 
vetemedhetik, mert ő nem a magáé. A férj, 
az semmivé törpül ő előtte, de van egy, aki 
közéjük áll s mindaz a szégyen, ami őt éri, 
ártatlan gyermeke fejére is hull. Végső meg­
erőltetéssel kiszabadult az ölelő karokból, 
megfogta a férfi kezét és szótlanul vonta 
maga után. így mentek a szobákon keresz­
tül a hálószobáig. A lámpa gyenge fényt ve­
tett a szobára s a férfi mámoros lett, de ek­
kor a nő már esdeklő tekintettel nézet rá s 
aztán egyszerre szétvonta a kis gyermek­
iágy függönyeit. A halvány aranyhaju kis 
gyermek boldog mosolylyal aludt. A nő rá­
nézett s a férfit odavonta s aztán, mintha az 
utolsó érvét akarná felhozni, amely vissza-« 
tartja mindentől, rámutatott az alvó gyér-« 
mekre.

A férfi szomorúan, némán bámult maga 
elé . . .

Kobrák czipők legjobbak, legszebbek, legkényelmesebbel
Egyedül kaphatók
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Ä debseczeni iparkamara 
•I a kereskedelmi miniszter

Hírek a kamarából.
A ország kereskedelmi és iparkamarái ________ „e,_ ______ _______

hétfőn, október 17-én testületileg tiszteilegnek éjféli szünet közönségét is. A tánomulatság

Pét, amint az az eddigi előkészületekből Is 
kialakult. A Szanatórium-Egyesület mulat­
sága november 5-én lesz a Bika dísztermé­
ben. A tombolával egybekötött táncmulatsá­
got pompás kabaré fogja bevezetni s ugyan­
csak egy szalonkabaré fogja szórakoztatni az

Hieronymi Károly kereskedelmi miniszter 
előtt, hogy az uj kormányzat közgazdasági 
vezérének bemutatkozzanak s vele ezúttal 
eszmét cseréljenek.

A testületi küldöttségben a kamarák ve-

disztingvált népességéért és sikeréért kész 
garancia a rendező egyesület; a tombolajáté­
kot az értékes tárgynyeremónyek teszik ér­
dekessé; a kabarék tartalmas, ötletes és mű­
vészi összeállítása pedig a rendezőknek:

zetői, elnökök és titkárok vesznek részt, és ' Horváth Kálmánnak és Zoltán Istvánnak ru- 
pedig a debreceni kamara részéről Szent-Ki-, tinirt munkája. A kabarék szereplői között 
rd/yz elnök, Fáik Lajos keresik. szakosztályi ott találjuk a színtársulat legnépszerűbb tag­
elnök, Szávay első titkár. A miniszternél tör- iái mellett, az elsőrendű uj tagokat s két bá- 
tént tisztelgés után a küldöttség az államtit- ios babaprimadonnát is. 
károknak mutatkozik be. | Sziasi Etelka, Császár Kamilla, Miske

Az ^ Országos Magyar Kereskedelmi Aranka, Fábián Margit, Strélinger Annuska, 
Egyesülés nagyválasztmánya ma, vasárnap Irmay Magduska, Thury Elemér, Horváth 
délelőtt tartja Budapesten ülését. Debrecen-. Kálmán, Ligeti, Nádor, Zoltán István, a fá­
ból a kamara képviseletében Szávay titkár,' radhatatlan Mártonfalvi mester — mindany- 
az Omke helyi vezetősége részéről Fáik La-: nyian biztosítékai a mulatság impozáns mé- 
jos elnök és Gassner Qéza titkár vesznek rétének és sikerének, 
részt az ülésen. j a Szanatórium-Egyesület mulatságára

Balmazújváros földnélküli népe nagyon! jegyek előre válthatók Antalfi jegyirodájában.
rá van szorulva rendszeres téli foglalkozásra. =-------- — - -------.=-r—
Ennek meghonosítása végett a keresk. és ipar-! Megbízható czimtár csakis a Debreczení 
kamara tárgyalásokat folytat a böszörményi, FüßSetlen Újság Képes Naptárában van, ezt 
harisnyakötő gyárral, hogy Balmazújvároson a nagyszabású naptárt pedig csakis úgy kap-
telepet állítson fel.

A község hajlandó a telep számára he­
lyiséget, fűtést, világítást adni, a böszörmé­
nyi gyár munkát, mestert és kezelést, a ka­
mara most a keresk. minisztertől kéri a vál­
lalat számára a gépeket.

A karcagi ipartestület elnöksége járt teg­
nap a debreceni kamaránál különféle köz­
ügyek megbeszélése céljából.

Ezek között van az, hogy Karcag 1912. 
tavaszán, az ipartestület jubileuma alkalmá­
ból helyi iparkiállitást óhajt rendezni. A ka­
mara titkára készségesen megígérte a legme­
legebb támogatást.

Hajdúnánáson a földmivelési miniszter 
támogatásával tanfolyamot rendezett a ka­
mara a finomabb pálma- és panama foná­
sokból. I

A tanfolyam tegnap végződött be s részt­
vevői, a kerületi téli szalmafonó tanfolyamok 
tanítónői tisztelegtek a kamaránál, megkö­
szönvén a kitanitást. Most a vezetők állo­
máshelyükre mennek, (H.-szovát, Turkeve, 
Érkörtvélyes, Egyek, Nagykálló, Nyírbátor, 
Kisvárda, Nyirábrány) és továbbadják e köz­
ségek népének, amit tanultak.

Mulatság.
A Szanatórium-Egyesület mulatsága.

Kabaré. — Tombola. —- Tánc.
A mulatságok szezonjának első fecskéje 

megjelent a láthatáron. A szezon első monstre 
mulatságát a József főherceg szanatórium 
Egyesület rendezi és pedig olyan apparátus­
sal, hogy ez a mulatság előreláthatólag a gaz­
dagnak ígérkező szezón maradandó esemé­
nye lesz.

A fényes mulatság részleteit már egyik 
közeli számunkban ismertetni fogjuk, egye­
lőre az alábbiakban vázoljuk a mulatság ké-

hatja meg, ha a lapot járatja. Előfizetőknek 
ingyen. Másnak még pénzért sem adjuk.

Az érmelléki szüretek.
(Régi jó időkből.)

Mézes már a gohér. Vörhenyes bogyóit 
duzzadozva kinálgatia a bakator. Csurranós 
lcvii szőlőfürtökön le-lecsipik magukat a 
vad-darazsak, ámde nem sokáig tart már 
vig életük. Rajtuk ütött a dérlnillaitó „ber“- 
res szeptember, október hónap. Hegy-völ­
gyön szüretelnek.

Vincellérek, kádárok hűvös pincék mé­
lyéből, csöndes pajták ürömszagu szobáiból 
napfényre állongatták a hordókat, taposó 
kádat, puttont, bálványfejes homloku vén 
körtefa sajtót. Karlócától fel-Magyarát, To­
kai, Miskolc, Eger, Gyöngyös, Balaton-Som- 
Ivó, Ruszt és az egész Ermellék bortermő vi­
déke megmozdul. Füstfelhők himbálódzanak 
a hegyek oldaláról. Szüretelő edényeit öb- 
litgeti, forrázgatja a meleg kedélyű gazda­
népség s ha panaszkodnak is az idei zivata­
ros nyárra, helyenként lesznek vidám szüre­
tek. Hiszen már az Ermelléken is uiból kivi­
rult a filokszerától elpusztított szőlők egy 
része és bár az utolsó évtizedek társadalmi 
vizözönje sok helyről világgá söpörte a kú­
riák őslakóit, a kivirult Ermelléken szüre­
telnek még a régi barázdák régi uraiból.

A többször szomoritó birtokcserék da­
cára is sok érmelléki szöllő áll még a régi 
néven. Például ilyen jelesebb szőlők a szé­
kelyhídi hegyen a Gyalokay, gróf Stuben­
berg, debreceni Bészier, Kiskágyon csokolyi 
Fényes, Reviczky, Magyary, püspök Ré­
vész Bálint, Leszkay, Fráter, Gulácsy, Dar- 
vay, Miskolczy, Derzsy, Nagykágyáu gróf 
Pongrácz, Kazay, Rimay, Lovas, hegymegi 
Kiss, — Kólyon Básty (most Simonffy Gyu­
láé), gróf Csáky (most Szinay), — Diószegen 
gróf Zichy, Kuczik, a debreceni piarista, — 
Jankán Paksy, Lévay, Szeremley (most 
Szabó pesti ügyvédé), — Hegyközszentim- 
rén Dalmy, Béke urak szőlői.

*
A nótás Ermellék vidám életének ha­

nyatlása a filokszera-vész idejétől szárma­

zik. Siralmas darabokra zúzta ezt a tündér­
tükörként mosolygós szőlővidéket. Ossze- 
omladoztak a pajták. Fii nőtt az üres pincék 
küszöbén. Kivagdalták, feltüzelték a beteg 
tőkéket. Fájdalmában sistergett, nyiszor- 
gott a százados vén bütyök. Siratta az el­
múlt gazdag időket, mikor még az úri csalá­
dok nem szökdöstek a „hegytől“, a kapás 
nép pedig nem keseredett le a szocialista- 
ságra és a más vidékre költözött csokalyi ta­
nító se panaszolta irdatlanul őszinte rigmu­
sokban:

Isten hozzád Kágyl hegy,
A vlzavéd már elmegy 
Más vidékre, más helyre, —
Te is tér] már eszedre . . ,
Ettem kolbászt eleget,
Ittam ]ó bort eleget,
Hogy a szőlő kiveszett,
Vagy hat évig nem termett;
Vízre fogtam magamat,
Káromkodtam nagyokat , , ,

*
Az érmelléki szüretek rendszerint októ­

ber derekán kezdődtek. Csupán „hegvbiró“ 
tiraimék szüreteltek korábban, mert később 
már a sok iivves-baios ember dolgával kel­
lett bíbelődniük. Hiszen országos vásáriárás- 
sal vetekedtek az érmelléki szüretek. Nem­
csak Biharból, hanem Szabolcsi, Haidu, Szat- 
már vármegyékből is rakott szekerekkel 
özönlöttek a módosabb emberek a „hegyre“, 
Debrecen borszerető polgárságából is egész 
karavánok tódultak fel. Es mivel a szüret 
tartama az időjárástól függött, kamráról, 
konyháról előrelátólag gondoskodni kellett. 
Némelyik „szilvásban“ egész falka „szüreti 
báránvt“, sőt vörös borinkat is őrizgettek a 
szüreti lakomákra; márhogv kinek meddig 
engedte a média s mék pajtának milyen ven­
dégbarát volt az ura?

Mindenfelé cigányok nyüzsögtek a hegy 
ösvényein. Debrecenből. Váradról, a várme­
gyékből a hegyre csődültek az első prímá­
sok, mint malaclopó bandák. Nótaszótól, mu­
zsikától zaj'ott az Ermellék. Egyik helyen 
egész nap, másik helyen éiszaka szólott a 
muzsika, nem épen a dáridózás kedvéért, 
hanem hogy a szedőlányok, menyecskék 
puttonos legények és nyomók el ne széle- 
dezzenek. Ahol muzsikáltak, lelkesebben 
folyt a munka. A klarinét rikoltó hangjánál 
a fagyos mustlére se ügyeltek a „nyomók“.

— öiiiiju! — szapora táncot roptak a ta­
posó kádban. Csokalyi Fényes Kálmán, a bi- 
harországi hires főszolgabíró különösen tu­
dott bánni a népével. „Fagyos szüretkor“ uj 
pár csizmát adott minden nyomónak.

A kiskágyi szőlőhegy aliában hivogató- 
lag fent áll az a gólyafészkes, kastélyszerti, 
sok szobás és tornácos Fényes-pajta (ma 
Kovásznay Marcel székelyhídi főszolgabí­
róé). hol Fényes Kálmánék egész Biharor- 
szágra nevezetes szüreteiket tartották. Ez­
zel a Fényes Kálmánnal történt meg, hogy 
az egyik homokfutó kocsiját sem szép szó­
ért, sem pénzért nem akarta odaadni Károly 
nevii kedves testvérének. Egyszer azonban 
elragadta a kis kocsit a Kálmán ur négy szi­
laj lova. Egy kis hidon át ugv nekiiramodtak 
a lovak, hogy a futó kocsi két baloldali ke­
reke a hidszélen kiviil siklott és a kicsiny ér 
fölött a levegőben repült. Szempillantás mü­
ve volt ez az egész jelenet, egész bizonyos­
nak látszott, hogy a kocsi a bentülőkkel az 
erecskébe borul és összetörik, ekkor szólt 
oda Kálmán mellette szorongó Károly fivé­
rének:

— Tied a kocsi!
Véletlen szerencséből, a gyors röperő 

folytán a kocsi épségben került át. Kálmán 
ur további szó nélkül adta oda kocsiját Ká­
roly testvérének. +

Fényes Kálmánék már harmadik hete

Rostya János
arany éa ezüst ékszerüzlete

A legnagyobb „NŰI KALAP SZALON“-ban 
Klstemplombazár

25 éves lenn állás a alkalmára tetemesen megnagyobbítva, újonnan fölszerelve szebbnél-szebb új­
donságokkal és kitűnő pontos járású zsebórákkal, briliáns ékszerekkel a legolcsóbb és lelki- 

ismeretes kiszolgálással. Ulmüveb, átalakítások és Javítások műhelyemben készülnek. 
Ajánlom magamat a n. é. közönség további b. pártfogásába

I» JHBBKCaK «HST, Széchenyi-utca, a ref. Kis templommal szemben,
már az összes őszi és téli modellek megérkez­
tek nagy választékban olcsó árak mellett csak
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szüreteltek a kiskágyi „nagy szőlőben , mi­
kor Vértesről odavetődött Irinyi, a gyufa 
(feltalálója. Irinyi tudományos módszerekkel, 
de kevesebb szerencsével gazdálkodott a vér­
tesi homokon. Persze atyafiságos magyar ven­
dégszeretettel fogadták. Akkor nem azt tar­
tották: mihelyt vendég, mindjárt menjék . . . 
Az Irinyi könnyen haragvó természete sem 
volt kellemetlen Kálmán uréknak, sőt annul 
inkább, éppen azért is kötekedtek a hajszal- 
hasogató Irinyivel. Ágyának a labai alá, az 
ellentétes oldalakon kavicsot dugdostak, 
úgy, hogy mikor fordult, az ágya is arra döc- 
cent Irinyinek . . .

A találmányát és méregből vesztegette 
el Irinyi. Az ösmerösei tréfából kicsinyelték 
az első gyufát, Irinyi mérgében egy vacso­
ráért túladott a korszakos találmányon.

Hosszú szüretek alkalmával előfordult 
az is, hogy fogytomra jutott a hazai kalács, 
kenyér! Ám azért nem lyukadt ki a világ fe­
neke ... A kisasszonyok nekigyürkőztek a 
dagasztó teknőnek. Frissen sült kalácscsal, 
foszlós fehér cipóval kedveskedtek a szüreti 
vendégségnek, mert mint az „öreg“ csokalyi 
Fényes Gyula mondja:

— A zongora távol volt tőlük, no de meg 
az anyák fősulyt fektettek a jó gazdasszony 
nevelésre, ami a régi nemes úri családoknál 
nem is hiányzott.

Szép estéken venyigéből raktak tüzet a 
pajták előtt. A pattogós venyigetüz lángja 
csillagokig felnyúlt. A szomszéd községek­
ben is bámulták ezeket a kedves jeltüzeket 
A sihederek meg krumpliba dugott égő ve 
nyigével dobtak — rakétát.

Még az sem volt baj, mikor a hetes eső­
től felereszkedett az érmelléki agyag. Pedig 
a csizmát leragasztja ez a sár . . . Mindössze 
a fuvar változott. Mig a szüretre négylovas 
hintón szállottak fel azok a hamvas arcú, 
szép s dali madárként jókedvű Fényes, Fra­
ter, Miskolczy, Buday kisasszonyok, haza­
felé menet meg már négyes ökörfogattal in­
dultak Álmosdra, Érkeserübe, Érsemjénbe... 
Mindamellett ökörfogaton sem volt hosszú, 
unalmas ez az ut, mert Balázs Kálmánokat 
is kocsira rakták. Szép kisasszonyoknak 
kedves nótáit gyönyörűséggel muzsikálta 
még a cigány is. A délceg urfiak meg lóhát­
ról csapták nem is annyira a — szelet, mint 
inkább a sarat a szép lányokkal rakott ökör­
fogatok körül. Bandaszóval kisérték házáig 
a lányokat. Kiváltán, ha valamelyiknek szi- 
veválasztottja volt a semjéni kúriában?

Még mindig feliért
a kolera Debrecenben.

Riadalom a fiitöházban.
Ma reggel a vasúti állomásnál egy égi ­

szén komoly koleragyanus eset izgalma ver­
te fel az egyébként egyhangú és unalmas 
csendet. A közönség az utóbbi időkben elő­
fordult sok alaptalan kolera-riadalom miatt; 
most már kezdte egészen kedélyesen fogni 1 
fel a kolera-hireket és azoknak semmi ala­
pos komolyságot nem tulajdonított. De ez 
a mai eset olyan, amelyet nem lehet tréfál­
kozó megjegyzésekkel és fölényes mosoly-
lyel elintézni. . ...

Az eset úgy történt, hogy a vasúti állo­
másnál levő fiitöházban, ahol más tartózko­
dása helyeken lakó vasutasoknak Pihenő he­
lyük van, ma reggel hirtelen rosszul lett egy 
Csépes Mihály nevű fűtő. akinek állandó la­
kása Királyházán van. Megbetegedesének 
minden tünete arra vallott, hogy az illető ko- 
lerás. Ezt a feltevést megerősítette az a kö­
rülmény is. hogv az illető már a vonatban 
is mikor Debreczen felé utazott, rosszul 
érezte mamit és rosszulléte folyton fokozó­
dott. Az azonnal értesített rendőrség részé­
ről Ozory István rendőrkapitány a helyszí­
nére sietett, ahol Csépes Mihályt igen gyanús 
körülmények közöt találta. Az arca is be­
esett erős hányingerei voltak és a szemei­
ből a borzalmas kór bágyadt fénye vető­
dött ki. ,..Megérkeztek Bruckner, Varga es Tudós 
orvosok. Megvizsgálták a beteget és állapo­
tát mindnyájan gyanúsnak taiajtak. Intezke- 

o rwp-cr fűtőt a iarvanvkorhazbaLUl muiun.ya.uui l , . , , , *
elésükre a beteg fűtőt a larvanykorhazba 
szállították és minden szükséges intézkedé­
seket megtettek, hogy a beteg kellő figyel­
mes és körültekintő ápolásban részesíthessek 

Mindazokat, kik a beteg emberrel érint­
keztek, fertőtlenítették és cgyidőre elkülöní­
tették. ...Az orvosok a koleragyanus futó állapo­
tát éber figyelemmel kisérik és állapota, mi­
helyt aggasztóbbra fordult, a továbbmeno 
óvintézkedéseket megteszik.

Koleragyanus gyermek? 
Ma délután háromnegyed 3 órakor 

Szarka rendőr jelentette az ügyeletes rend­
őrkapitánynak, hogy a Killer-ház előtt egy 
gyermek koleragyanus tünetek kozott osz- 
szeesett. Balkányi Ede dr. megvizsgálta az 
illető beteg fiút és konstatálta, hogy annak 
semmi komolyabb baja nincs. ,A kolerag> a- 
nusság a rendőr képzelődő fantáziájában szü­
letett. ______ ___________ _______ _

A piarista-atyák is nevezetes szőlőbir­
tokosok az Érmelléken. Szentimrei szőlőjü­
ket ugyan eladták a filokszera-pusztulas 
után, hanem bihardiószegi nagy szőlőjük 
ma is virul. Pompás borokat terem. Ámde az 
érmelléki vig, régi nagy szüretekkel együtt 
elmúltak azok az idők, mikor Kustár Ignác 
(a legöregebb magyar piarista, ki a tava­
szon kilencvenhat éves korában hunyt cl), 
mint debreceni rektor, esztendőknek gazda­
sági eredményéről ily velős rövidséggel 
számolgatott el:

Ez az év magban gazdag, borban sze­
gény volt! , . . Vagy máskor: — borban 
gazdag, magban szegény volt az esztendő.

Móricz Pál.

Igen tisztelt'Elnök ur!
Szerény tudomásom szerint,' minden 

irodalmi körnek egyik fontos és legszebb 
feladata a magyarosítás.

Ez bátorít fel arra, hogy panaszommal 
önökhöz és nem a helybeli napilapok vala­
melyikéhez fordulok, annál is inkább, mi­
vel azoknak magyar mivoltukhoz sok szó
f é r .A napokban családommal a . villamos 
színházban voltam; bevallom, hogy eloszor 
amióta Debrecenben lakom és ha megbot­
ránkozásom tárgya meg nem változik, ak­
kor bizonyára utoljára is. ■ .

Megbotránkoztam pedig a fölött, hogy 
ebben az ősi magyar városban, ahol min­
denki azzal veri mellét, hogy o ilyen-olyan 
jó magyar, a bemutatott összeg képek ^cím­
feliratai, a „magyarázatul' bemutatott leve­
lek egyszóval minden, a mik a közönség­
nek olvasásra kellene, német nyelven van
"^Eltekintve attól, hogy a közönségnek 
legalább is 80 százaléka nem érti, ennek 
következtében a magyarázatot, mert nem 
tud németül, joggal meg lehet követein egy 
olyan villamos színház tulajdonossátol, aki 
egy tőzsgyökeres magyar városban akar 
megélni, hogy annak nyelvét köztisztelet­
ben tartsa. .... ,

De csodálkoznom kell a fölött is, hogy 
Debrecen közönsége ezt tűrte és tűri.

Ha ifjú koromban, az én szülőváro­
somban ilyent merészelt volna cselekedni 
egy mutatványos, széjjel romboltuk volna 
színházát, a debreceni ifjúság pedig nyu­
godtan tűri és talán még gyönyörködik is 
az ékes német szövegben.

A midőn ti szitelettel j esen bocsánatot 
kérek azért, hogy ezen ügygyei önöknek 
alkalmatlankodom, egyszersmind kérem, 
miszerint minden tőlük telhető erővel oda­
törekedni méltóztassanak, hogy az a szé­
gyenteljes állapot megszűnjék.

Debrecen, 1910. október 11-én.
Hazafias üdvözlettől 

Jött—ment 
igaz magyar.

Nők világa.

Megbízható czimtár csakis a Debreczen! 
Független Újság képes Naptárában van, ezt 
a nagyszabású naptárt pedig csakis úgy kap­
hatja meg, ha a lapot járatja. Másnak még 

pénzért sem adjuk

A Csokonal-W
és m Uranns-sztolia*.

Panasz a német felírások ellen.
A Csokonai-Kör a következő sorokkal 

keresett fel bennünket:
Panasz érkezett a napokban a Csokonai- 

Kör elnökségéhez. Egy magát Jött—ment­
nek nevező igaz magyar ajánlott levéllel for­
dul a Csokonai-Körhöz, amelyben keményen 
megrója a villamos színházban találkozó né­
met feliratokat s egyéb németséget. A Csoko- 
nai-körrel azért közli panaszát, mert szerinte 
a helyi lapok magyar mivoltához szó fér. De 
minthogy, a mi helybeli sajtónkat ez a vad 
éppenséggel nem érheti, azért bocsátja a meg­
írt, levelet teljes szövegében rendelkezésre, 
annyival inkább, mert igy alkalom nyílik, 
hogy az „Uranus“ tulajdonosa a nyilvános­
ság előtt igazolja magát.

A levél igy hangzik:

Dohányozzanak-e a nők?
Mik-e a nő szájába a dohány? Erre a kérdésre 

nem nehéz a felelet. Ma még nem illik,' mert nem 
szoktuk meg. Furcsának tartjuk a nyilvános helyen 
dohányzó nőt. Ellenben semmi illetlenség sem lesz 
benne, amikor már a dohányzás szenvedélye éppen 
annyira rabbá teszi a nőket, mint amennyire rabjai 
a füstnek ma a férfiak.

Hogy ez mennyire igy van, alig szorul bizonyí­
tásra. Hiszen még csak negyven esztendővel ezelőtt 
is a világ megvetése kisérte azt az asszonyt, aki ti­
tokban cigarettát vett a szájába, ma pedig már a 
férjek maguk kínálnak asszonyaiknak cigarettát... 
otthon, fis igen sokra rúg ma már a társaságbeli höl­
gyek száma, akik intim társaságban és otthon, do­
hányoznak. Nem újság a kávéházban dohányzó asz- 
szony sem. Legfeljebb az utcán keltene még feltünst 
a nő, szájában a cigarettával. Ez ma még illetlen­
ség. Valószínű azonban, hogy tiz év múlva már nem 
lesz az. Csak néhány száz „forradalmár“ szellemű 
nő kell, aki fütyül az etikettre és már nem lesz fur­
csa, ha az utcán dohányzó nőt fogunk látni, tehát 
illetlen sem lesz. Az orosz Qagarin hercegnő sem- 
miképen sem képes belátni, hogy miért ne dohányoz­
hassuk az asszony, ha jól esik neki a füst. Szivart 
és pipát, szerinte, ne vegyen szájába a nő, mért ez 
esetleg árt a nő nőies, szép kinézéséhek, de a ciga­
retta még a legszebb asszony szájában is kecses. 
Egyébként is az asszonynak ugyanazok a jogai van­
nak, mint a férfinak, tehát egyetlen férfi sem tilthatja 
meg a nőnék a dohányzást.

Ezzel szemben Lang Evelin, a női jogok egyik 
kiváló harcosa kijelenti, hogy ö nem tud elképzelni

Tekintse meg a világhírű
eredeti Wblichár-U icum-öril!

legújabban szabadalma®ott
Újdonság!
w^rw7"iiwVTzÄvti

kizárólagos ratár

shitier Sándornál
Piaoz-n. 26. Nagytrafik-ndvar.
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anyát, aki a gyermeke bölcsője fűlött cigarettázik, 
nem tud elképzelni betegápolónőt, aki szivarral a 
szájában megy a betegágyhoz. Szerinte a nőnek 
épen női voltánál és az ebből folyó kötelezettségeinél 
fogva nem szabad dohányozni.

Az asszonyok egyébként mindössze nyolcvan 
>éve hódolnak a dohányzás szenvedélyének.

Az a nagy feltűnést keltő, vakmerő vállalkozás, 
mikor egy nő először merészkedett nyilvános helyen 

‘ dohányozni, a múlt század harmincas éveiben tör­
tént meg. A dohányzás eleinte úgy terjedt el a nők 
között, hogy kolera elleni óvszernek jelentették ki. 
Az a világhírű nő, aki a nyilvánosság előtt legelő­
ször bátorkodott dohányozni, Judith kisasszony, a 
Párisi Palais Royal színház művésznője volt. Judith 

: kisasszony nyílt színpadon gyújtott rá a történelmi 
nevezetességű cigarettára s erre csak úgy mert vál- 

: lalkozni, mert tudta, hogy egész Páris hatalmában 
van s nem tehet olyan őrültséget, ami a párisiaknak 
ne tetszenék. Ugyancsak a legelső dohányzó nők so­
rába tartozik George Sand, akinek egy hátrahagyott 

icigarettatárcáját a napokban árverezték el Parisban.
A nők dohányzása kezdetben a papok tiltako­

zásé folytán vallási vétséget jelentett s ez az oka, 
Űiog.y a nők hosszú ideig nem dohányoztak és ez az 
fOka amuak is, hogy ma még mindig kérdés tár­
ágyát "képezheti, illik-e a nőknek dohányozni, vagy 
sem.

nyos reményben, hogy közcélokra szánt ado­
mányaikból a Tornaegyletnek ezen uj kez­
deményezésének is juttassanak, hogy e vállal­
kozását siker koronázza. Ezen intézeteket a 
bizottság tagjai e napokban személyesen 
fogják felkeresni azzal a kéréssel, hagy rész­
jegyeket váltsanak.

A bizottság végül kéri mindazokat, kik­
nek ivet küld, hogy sokszor mutatott buzgó- 
ságukkal most is legyenek az ügynek apos­
tolaivá, és a gyűjtő ivet a kitűzött nyolc napi 
határidő lejártával küldjék vissza a torna- 
egylet elnökségéhez.

Debreczen, 1910. október hó 15-én.
Az előkészítő bizottság nevében:

Dr. Horvay Róbert.

HorcsolyapÉlp OebreizeníiBii,
Az előkészítő bizottság felhívása.

A francia nagy sztrájk.
Javul a helyzet.

Brüsszel, október 15. A helyzet jelenté­
keny javulása dacára a vasúti forgalom Bel­
gium és Franciaország közt még mindig hiá­
nyos. A vonatok többnyire még mindig nagy 
késésekkel érkeznek.

Marseille, október 15. Az itteni vasúti al­
kalmazottak gyűlést tartottak, melyen elhatá­
rozták, hogy éjfélkor sztrájkba lépnek.

Paris, október 15. A keleti vasút igazga-

vezénylete alatt egész dandárt küldtek ki, a 
sztrájkolták revolverből többizben lőttek és 
néhány rendőrt megsebesítettek, öt embert 
letartóztattak. ___________

liegsiökütt gyárigazgató.

Becsapta a feleségét.
Lassner Béla, egy nagyon csinos külsejű, 

alig 23 éves, szegénysorsu családból szár­
mazó fiatlaember néhány évvel ezelőtt egy 
fővárosi bankcég irodájában nagyon szerény, 
fizetésű gyakornok volt.

Lassner Béla azonban elégedetlen volt a 
sorsával. Erezte, bog yvalami jobb sorsra van 
hivatva és ezért csakhamar otthagyta-a barik- 

j bürót és fölkerekedett a vidékre. Szerencsét 
próbálni.

Így került a nagyreményű ifjú Szabad* 
í kára. A gazdag bunyevácok metropólisába.

A megnyerő külsejű ifjú csakhamar ál­
lást kapott egy ottani pénzintézetben.

Ettől kezdve nagyúri allűröket vett föl és 
■ szerepelni kezdett a szabadkai társaságban. 
I A költekző, pezsgős életmódhoz azonban 
pénz is kellett, sok pénz. A fiatalember pedig 

I ezt a kényes kérdést is meg tudta oldani. Ba- 
' rátáival váltókat zsiráitatott és garmadával 
1 szetde föl a kölcsönöket a szabadkai pónzm- 
; tézertektől.
! Történt azonban, hogy a bank, amelynél 
Lassner alkalmazva volt, néhány hó előtt föl-

A péntek esti értekezlet megbízásából a 
korcsolyapályát előkészítő bizottság szomba­
ton ülést tartott a propaganda szervezésére. 
A bizottság — mint már jelentettük — a kö­
vetkezőket határozta. Hogy a pálya már e 
télen használható legyen, feltétlenül igen rö­
vid idő alatt tudni kell, hogy az áldozatkész­
ség milyen mértékére lehet számítani. A bi­
zottság meg van győződve arról, hogy az 
tigy fontosságát méltányolni fogják nemcsak 
azok, akik korcsolyáznak, hanem városunk 
égés ztársadalma. Mindenkinek, ha maga nem 
miveli is a sportot, van olyan hozzátartozója, 
kinek egészségét, testi fejlődését a korcso­
lyázás, csónakázás, fürdés előmozdítja, aki 
idejét az erdőn kellemesen eltölti. Ez nem 
csak nehány száz korcsolyázónak az ügye, 
ez mindnyájunk ügye. Hogy tényleg azzá le­
gyen, a bizottság most kérő szóval fordul 
azokhoz, akik lelkes buzgalmukkal és kitar­
tásukkal már annyi nemes ügyet diadalra vit­
tek: városunknak minden szép és nemes iránt 
fogékony kedves hölgyeihez. Felkéri:

1. azokat a hölgyeket, kik társadalmi 
^mozgalmainkat vezetik s azokban tevékeny 
-részt vesznek s

2. azokat a korcsolyázni óhajtó hölgye­
ket, kik a polgármester úrhoz beadott kérő 
ivet aláírták, hogy a hozzájok küldendő gyiij- 
tőivre minél több olyan aláírót gyűjtsenek, a 
kik vagy 250 koronás részjegy váltásával ál­
landó évi korcsolyajegyet akarnak biztosí­
tani egy felnőtt vagy két gyermek részére, 
vagy akik magokat arra kötelezik, hogy évi 
20 koronás korcsolyabérletet váltanak egy 
felnőtt vagy 10 koronás jegyet gyermek szá­
mára.

3. Városunk vagyons és a köz javára ál­
dozni tudó polgáraihoz az a kérése a bizott­
ságnak , hogy 250 koronás részjegyek vál­
tásával tegyék lehetővé a vállalkozás sike­
rét. Az ily részjegyek átruházhatók. Ezek­
nek az uraknak a bizottság szintén aláírási 
ivet fog küldeni.

4. A bizottság azonkívül a pénzintéze­
tekhez és vállalatokhoz fordul abban a bizo-

tóságának közleménye szerint a sztrájkmoz­
galom e hálózaton befejezettnek tekinthető.
A közmunikaiigy minisztérium hirdetménye 
megállapítja, hogy az északi vasúton és a 
nyugati vasúton észrevehető javulás állott be.
A Páris—Lyon—Mediterrane vonalon a for­
galom biztosítva van. Az orleansi vasútvona­
lon 781 sztrájkoló közül 574 ismét szolgá-' 
latra jelentkezett. A déli vasúton a sztrájko­
lok száma meglehetős nagy, de a forgalom 
biztosítva van.

Utcai tüntetések.
Paris, október 15. A vasutasak katonai 

szolgálatra történt behívása ellen rendezett 
tiltakozó népgyülés folyamán Vailland és Jau- 
rés szociáista képviselők beszédeket mond­
tak, amelyeken a kormány magatartását a 
vasutassztrájkkal szemben éles kritika tár­
gyává tettgk. A gyűlés napirendet fogadott 
cl, mely a szociálistáknak a vasutasokkal való 
szolidaritását hozza kifejezésre, a vasúttár­
saságok kapzsiságát elitéli és a kormányt, a 
mely a sztrájkjogot megtagadja, megbélyeg- 
zi. A népgyülés után az utcákon többrendbeli. 
gyülekezés volt, melyeket a rendőrség szét­
oszlatott. Egy sötét utcában két revolverlövés 
hangzott el, de senkit sem talált. Éjfélkor a 
rendet ismét helyreállították.

Megegyezés előtt.
Páris, október 15. A helyzet javulása 

mindjobban érezhetővé válik. A sztrájkolok 
heve lankad és kezdik remélni, hogy a for­
galmat még ma egész terjedelmében újra 
megkezdhetik. A villamos világítás már teg­
nap este egészen rendesen működött. A köz­
úti vasutakon a forgalmat újból megkezdik. 
Azt hiszik, hogy a kormány és a sztrájkolok 
közt megindult tárgyalások kedvező ered­
ménynyel fognak befejeződni.

Utólag kitudódott, hogy a tegnapi gyű­
lésen, amelyen J au rés is beszélt és amelyre 
a rend fentartása végett egy tábornoknak a

számolt és Lassner ismét állás nélkül állott.
Ekkor a szerencse ismét kedvezett neki. 

Megismerkedett egy gazdag bunyevác föld- 
birtokos szép fiatal özvegyével és ennek élet- 
halálra udvarolni kezdett.

Az özvegy menyecske szívesen fogadta 
Lassner udvarlását, mert azt hitte, hogy 
őszinte érzelem beszél az ifjúból.

A bunyevác özvegy mintegy háromszáz 
hold prima termőföld haszonélvezetét örö­
költe a férje után, amelynek évi jövedelme 
elérte a huszonötezer koronáit.

Az örökhagyó végrendelete azonban azt 
: a súlyos kikötését tartalmazta, hogy az asz- 
1 szony újbóli férjhezmenetele esetén a vagyon 
az elhalt férj oldalági rokonait, testvéreit il­
leti meg.

Az özvegy pedig erényes, a bankfiu sze­
gény és a szerelem igen erős volt. Arra kel­
lett tehát törekedni, hogy a házasság se men­
jen füstbe és a vagyonból is jusson valami a 
szerelmesekre.

I Megindultak tehát az egyezkedési tár­
gyalások az özvegy és a sógorai között. Ezek 
eredményre is vezettek, úgy hogy az özvegy 
férjhezmenetele esetére ötven Ián'' földet kap 
végkielégítésül. Ez a birtok körülbelül száz­
húszezer korona értéket képviselt.

Most már mi akadálya sem volt a szerel­
mes pár egyesülésének. Azt a csekély aka­
dályt, amely a vőlegény vallási viszonyaiban 
volt, a boldog férjjelölt csakhamar elhárította. 
Kikeresztelkedett és a fővárosban egybekelt 
a szép özvegy gyei. Itt is telepedtek le.

A nyáron azután a boldog ifjú férjnek az 
az ötlete támadt, hogy gyárat alapit és gyár- 
igazgató lesz.

Evégből rávette a feleségét, hogy tegye 
pénzzé minden vagyonát és fektesse bele a 
tervezett gyáralapitásba.

I A tapasztalatlan asszony beugrott a ra­
vasz férj tervének és eladta birtokát. A pénzt 
pedig átadta férjének.

Ez azután névleg, a papiroson, megala­
pította az „Első magyar gázvilágitó-haris- 
nyagyárat“. Elhitette a feleségével, hogy ez a 

I gyáralapitás milliókat fog hozni a konyhára.
A férj pedig magához vette az asszony 

egész vagyonát és ezzel néhány hét előtt min­
den bejelentés nélkül elutazott a fővárosból.

Amikor pedig semmiféle hír nem érkezett

Kovács Gftiüa és "kársa nA1dLl"V'»t termel.
Debreczen, Főtér 55«

(Hungária kávéháx mellett.)

Őszi és téSiuidemsápk női felöltőkben. Divat bundák, plüseh és szőrme kabátok, 
leány és gyermek felöltők, boák és muffok. Costümök, pongyo­
lák, színházi és esti köpenyek divatszinekben. ■ —;

Csipke, selyem és szöwetblousok, divatos kötött kabátok dusválasxtéka 
|- a* e <-•£«» ü «»wO R» K» A HaC *■»eM.«**. -1
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Lassner Béla hollétéről, az asszony kutatni 
kezdte férje viselt dolgait és megtudta, hogy 
az állítólagos gyáralapitás terve csak szélhá­
mosság volt és hogy férje időközben már 
Amerikába vitorlázott.

Az elhagyott, becsapott asszony nem 
tett feljelentést férje ellen, hanem visszaköl­
tözött Szabadkára.

A vőlegényfogó keztyü,

szerepében érthető lámpaláz mellett uyai- 
tóttá át a csipke-darabot. Aztán lassan, őszi­
esen, beestelcdett, az utcákon meggyujtot- 
ták a lámpákat, a lakásban is kigyulladtak 
a villamos luszterek, a fiatalember pedig az 
nap délután nem ment el már a hivatalába..

Ez a bájos mese fonódik a leejtett kez­
tyü köré. Lehet, hogy többeknek naiv és ro­
mantikus, annyi azonban tény, hogy ma-hol­
nap esküvő lesz belőle s a jövendő fiatal par 
legszentebb ereklye gyanánt fogja megőrizni

tr/Ucifránxzfncrn p.Hp.S ki.S kßZtVÜt. . .

Sazineháaz és Művészet
A színház heti műsora«

Vasárnp délután: Obsitos, daljáték. 
Vasárnap este: Csákó és kalap, móka. 

Kis bérlet.
Hétfő: Csákó és kalap, móka. B. bérlet. 
Kedd: Csákó és kalap, móka. C. bérlet. 
Szerda: Csákó és kalap, móka. A. bérlet. 
Csütörtök: Svihákok, operetté. B. bér­

let.
Egy eljegyzés érdekes előzményei.
A napokban, ha csak a „minden külön 

értesítés helyett“ keretébe nem szorul bele, 
egy igen érdekes eljegyzési hir jelenik meg 
a lapokban. A szövegében ugyan nincsen 
semmi különös s a régen megszokott, sablo­
nos formában jelenti be egy előkelő, bar 
már nem egészen fiatal magánhivatalnok, 
hogy karikagyűrűt vált egy debreczeni csa­
ládnak fiatal leányával. Amennyire megszo­
kott ez az eljegyzési hir, annyira pikánsak 
és mulatságosan érdekesek az előzmények.
A véletlen, ez a ravasz, humoros, de kétség­
kívül a legszernfiilesebb házasságközvetitő 
egyengette az útját ennek a házasságnak, 
még pedig, meg kell adni, egy csöppet sem 
banális uton-módon. Ebből a házasságból, 
mert megvagyunk győződve, hogy az lesz 
belőle, tényleg ki van zárva minden anyagi 
érdek, de a szentimentális, holdvilágos sze­
relmi akkord is. Annál több tér jut azonban 
az eredetiségnek, a modernül regényes mo­
tívumoknak. Van benne bizonyos szatirikus 
vonatkozás is, hogy egy megcsontosodott, 
mondhatnék a legambiciózusabb anyák ost­
romát is kiálló agglegény, aki még a nősülés 
gondolatától is irtózott, mint botlott be egy 
illatos, finom kis női keztyü utján a házasság 
révébe. Miután a bájos kis históriának bol­
dog szereplőit jól ismerik Debreczenbcn, s a 
hymen rózsaszín szárnyain tova viszi nevü­
ket is, megírjuk e kedves történetet úgy, a 
hogy nekünk elmondották.

A múlt hetekben, amikor azok a szép, 
langyos, őszi délutánok voltak, történt a his­
tória. K. Ede debreczeni magánhivatalnok, 
úgy három óra tájban, miután már az isten 
tudja hányadik kapucinerjét fogyasztotta el 
kávéházi törzsasztalának unalmas környeze­
tében, a hivatalába készült. Lassan sétált a 
házak mentén, szinte álmodozva sütteté ma­
gát az őszi napnak kellemes, bizsergő tüzé- 
től s valószínűleg eszeágában sem volt, hogy 
ő most tulajdonképen háztüznézőbe indul. A 
mint egy emeletes háznak ablakából szen­
dén, mint egy szüzfehér őszi rózsa hullott 
alá egy kicsiny női csipke keztyü. Már-már 
az a veszély fenyegette az illatos apró hol­
mit, hogy minden ártatlanságával beleve­
gyül az utca sarába, mikor a fiatalember egy 
ügyes mozdulattal elkapta az alárepülő csip­
kedarabot. Ugyanekkor egy bájos leányarc 
hajolt ki az ablakon s két gyönyörű fekete 
szem bánatosan nézte a leejtett keztyünek | 
szomorú sorsát. Amikor a leány a keztyünek j 
színpadi végszóra jövő megmentőjét megpil- j 
lantotta, pirulva vonult el az ablaktól, a fia- ] 
talember pedig egy percig tanácstalanul ál-1 
lőtt különös helyzetében s azon tanakodott, 
hogy mitévő legyen ö most zsákmányával, 
amelyhez véletlenül jutott, anélkül, hogy ké­
nyelmét feláldozná, vagy hogy tolakodónak, 
neveletlennek ne lássék. Végre is igy okos­
kodott:

— Ha már megmenthettem a keztyüt, il­
lendő, sőt kötelességszerii azt tulajdonosá­
nak vissza adni.

És úgy is cselekedett. Fölment az eme­
letre, tárcájából kivette névjegyét s a szoba­
leánnyal beküldte abba a lakásba, ahonnan 
a keztyü leesett.

Fogadták a fiatalembert, aki e furcsa

Szerelmi dráma a pattén.
Karcagi tudósítónk jelenti, hogy az ottani 

postahivatalban pénteken este véres szerelmi 
drámát imseenirozott egy féltékeny posta­
tiszt, mely drámának ő maga áldozata lett. 
Az egész városban most ezen romantikusan 
kezdődő, de csakhamar vérbe fűlt szerelmi 
históriáról beszélnék.

A karcagi postahivatalnál volt alkalmaz­
va Bodor Károly postatiszt. Nemrégen meg­
ismerkedett Magyari Vilmával, egy szép 
postáskisasszonynyal, aki szintén a karcagi 
postán volt alkalmazva. Az ismerkedésből 
csakhamar komoly megbarátkozás, majd me­
lyebb szerelem támadt.

Bodor nem egyszer mondta a leanykol- 
légájának, hogy igen boldognak érzi magát 
mert egy -ilyen és jó leánynak a szerelmét 
birja. Nemrégen aztán hivatalosan megkérte 
a kezét a szép postásleánynak. Most azon­
ban mikor határozott választ kellett volna 
adni, a leány habozott és halasztgatta a vá­
laszadást. Nem akarta egyszerre elutasítani 
a szerelems embert. Udvarlását ezután is szí­
vesen vette.

E közben egy másik fiatal ember is fel­
bukkant a láthatáron. Nem tudni, hogy egé­
szen komoly célzattal-e, de ez is sűrűn meg­
látogatta a leányt a postahivatalban és estén­
ként hazakisérgette.

Bodor Károly megtudta ezt és kérte Ma­
gyari Vilmát, hogy utasit-sa vissza a komoly 
ellenfélként mutatkozó fiatal ember udvarlá­
sát és legyen azon, hogy Bodorral mielőbb 
megtarthassa esküvőjét.

Nem tudni egészen bizonyosan, hogy a 
leánynak egyáltalában volt-e szándékában rö­
videsen feleségül menni a szerelmes Bodor 
Károlyhoz, mert csodálatosképpen e kérdés­
ről határozottan soha sem nyilatkozott, sem 
ismerőseinek, sem rokonainak nem mondta 
meg, mik a tervei.

Bodor Károlyt ez a zárkózott magatar­
tás nagyon elkeserítette és az utóbbi időben 
már egészen megtörte a búskomorság. De ar­
ról, hogy végzetes tettre szánta magát, nem 
szólt senkinek.

Tegnap este 10 órakor Bodor feldúlt arc­
cal beáliitott a postahivatalba, ahol éppen ak­
kor Magyari Vilma éjjeli szolgálatot teljesí­
tett. Bodor három-négy lépésnyi távolságról 
minden szónélkiil egymásután kétszer -az Író­
asztala előtt ülő leányra lőtt. A leányt mind a 
két lövés találta. Eszméletlenül bukott le szé­
kéről.

A fiatal ember erre önmaga felé fordította 
Browningját. Egy gólyo a halántékába fúró­
dott. A fiatal ember azonnal meghalt.___ _

A leányt súlyos sérüléseivel a szolnoki 
kórházba szállították, ahol most élethalál kö­
zött lebeg.

Bodor Károly hulláját ma felobncolták és 
! vasárnap temetik el.

A dráma szerencsétlen áldozatai iránt 
nagy a részvét az egész környéken.

Péntek: Svihákok, Operette. C. bérlet. 
Szombat: Svihákok, operette. A. bérlet. 
Vasárnap délután: Kuruzsló, dráma 
Vasárnap este: Svihákok, operette. Kis 

bérlet. .. ____

A zeeiekonzervatorium tanári hangver­
senye.

Az első hangverseny.
Kételkedve mentünk, meggyőződve jöt­

tünk. Kételkedtünk abban, hogy Debrecen va­
lódi vérbeli művészek otthona legyen valami­
kor, s meggyőződtünk arról, hogy a zenekon- 
zervatorium szerényen tanári címet viselő ok­
tatói művészek, még pedig abból a fajtából, 
kiket, ha hangzatos reklámmal, drága hely­
árak mellett hallgatunk, csodálni, isteníteni 
szoktunk.

Ha megkérdeznék, hogy a tegnapi sze­
replők közül, kinek Ítéljük a pálmát, a leg­
nagyobb zavarba jönnénk, mert arra megfe­
lelni képtelenek vagyunk. Legjobb tehát, ha 
hű krónikusai leszünk a tegnapi estének s a 
bírálatot fenthagyjuk azoknak, akinek az aes- 
thetikai gyönyörűség mellett a birálgatásra 
is idejük volt.

Az első szám a minden idők legnagyobb 
kontrapunktistájának Bachnak gyönyörű al­
kotása, a d-moll Toccata és Fuga volt, Taus­
sig átdolgozásban, Grósz Ernőnek e számijá­
val, de főkópen Chopin as-dur Polonaise-ével 
óriási sikere volt. Lipcsei koncertje alkalmá­
val ezekkel a darabokkal emelkedett a lipcsei 
kritika egyhangú bírálata szerint, a világot- 
járó nagy művészekkel egy sorba.

Másik zongoraművészünk F. Halácsy 
Margit volt. E kedves jelenség csodálatos sze­
rénységgel, visszavonutan él itt köztünk, im­
már 2-ik éve. Szóhoz jutni nem igyekszik, pe­
dig úgy tud beszélni hozzánk, olyan színesen, 
olyan bensőséggel, hogy ha e pillanat alkal­
mas volna — neheztelésünknek adnánk kife­
jezést, amért oly ritkán hallhatjuk. Chopin 
és Liszt volt programmján, mindkettőt abso­
lut tudással juttatta érvényre.

Maják tanár Paganini és Mendelssohn 
darabjaival excaltált. Oly nyugodtan játsza 
meg a legnehezebb terz, sext futamokat, hogy 
alig hisszük el azok csaknem leküzdhetetlen 
nehézségeit .

Mendelssohn második tételében a virtuóz 
helyet adott a mélyérzésü művésznek. A gra- 
ciozus irányt Dilda serenádja képviselte. A 
zongoránál, mint kísérőt Boros Anna helyet­
tes tanárnőt, P. Nagy Zoltán igazgatónak, az 
akadémián vizsgázott kitűnő tanítványát lát­
tuk. Nehéz feladatát mindvégig a legtökéle­
tesebben oldotta meg. A zenei számok előtt 
Füredy F. Gusztáv, rendkívüli tanulmányo­
kat igénylő előadásban magyarázta az elő­
adásra kerülő zenemüveket. Ez újításért na­
gyon hálás volt a közönség.

A minden részében sikerült koncert után 
a művészek tiszteletére nagyobb társaság 
gyűlt össze az „Arany Bika“ szálló étter­
mében.

Pillangó kisasszony. Puccini ekzótikus, 
keleti bujaságot lehelő muzsikája nyújtott 
nagy lelkigyönyöriiséget az este a közönség-

Szénára Sándor Batthyány-* 22. sz. alá
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nek, mely a bérlőkön kívül nagyon közepes 
számban képviseltette magát az idei szezon 
első operaelőadásán. Pedig már maga az a 
tény, hogy egy vidéki társulat vállalkozik egy j 
olyan nagy feladat megoldására, mint az esti; 
is volt, megérdemelné a fokozottabb érdeklő- j 
dést, még ha Puccini-zene interpretálására j 
nem lenne olyan hivatott énekes művésznőnk, 
mint Zilahyné S. Vilma, aki a címszerepet 
énekelte kristályosán csengő gyönyörű hang­
jával s azzal a művészi készséggel, melyek 
általában jellemzik az ő énekelőadását. Még 
minket is, — akik az ő kiválóan nagy művé­
szi érzékét, Ízlését ismerjük, — meglepett a 
Puccini kifejező zenéjének briliáns értelme­
zésével, különösen az első felvonás diadal­
mas duettjében, majd a Horváth Kálmánnal 
való kettőseiben. Elfogultsággal senki sem 
vádolhat bennünket, mikor azt állítjuk, hogy 
a Zilahyné Pillangó kisasszonya ékességéül 
szolgálhatna akármelyik magyar opcra-en- 
semblének. Torma Zsiga remek tenorja szin­
tén nem tévesztette el a hatást s igen jó estéje 
volt Horváth Kálmánnak. A többi szereplők 
többé-kevésbbé igyekeztek megfelelni nem 
mindennapi feladatuknak. (sz.)

Kardos Géza elszerződött. Kardos Gé­
zát. a debreczeni színház ambiciózus fiatal 
tagját, aki itteni működésével értékes színé­
szi tehetségének adta tanúidét, — mint érte­
sülünk — a jövő év ősztől kezdődő szerző­
déssel Krecsánvi Ignác temesvári társula­
tához szerződött.

Cigányszerelem, Lehár nagysikerű ope­
rettjéből már megkezdődtek a próbák. A ki­
tűnő újdonság október hó utolsó napjaiban, 
vagy november elején kerül bemutatóra.

Karenin Anna. A Magyar Színház nagy­
hatású drámáját megvette Zilahi igazgató és 
azt legközelebb már színre hozza.

Svihákok. Csütörtökön lesz a reprize 
Ziehrer szép zenéjii operettjének, melyre már 
hetek óta készül a színtársulat énekes gár­
dája. A kitűnő operette, dacára, hogy több 
év óta nem aratott, ma is az újdonság vará­
zsával hat.

DfcüftECZENI FÜGGETLEN UJSAO

náért hallgatást Ígért. Mikor a pénzügyőrség 
már nem jövedelmezett, újból a tanári méltó­
ságra vágyott. Ellátogatott M if esik János kc- 
lecsényi tanítóhoz és Demkó György állami 
polgári iskolai tanárnak mutatkozott be. Be­
szélgetés közben kérte a tanítót, hogy mu­
tassa meg az oklevelét. A tanító előhozta az 
oklevelet, amit aztán Sváb az asztalról ello­
pott és magával vitt. Az oklevél segítségével 
azután újabb csalásokat követett el. Külön­
féle jótékony célok ürügye alatt sok zemplén- 
megyei úri családot zsarolt meg.

Most végre megcsípték a szélhámost. 
Egy hegyaljai községben egy sátorujhelyi ta­
nár neve alatt mutatkozott be, de az ottani 

I tanító leleplezte és telefonon csendőrséget hi- 
í vott Nagymihályról. Sváb neszét vette a do- 
i lógnak és megszökött, de a csendőrség el- 
I fogta és a sátoraljaújhelyi ügyészségre ki- 
sérte. Az ügyészség az említetteken kívül 

' még sok bűnnel gyanúsítja, igy többek kö- 
! zött azzal is, hogy részese volt az emlékeze- 
: tes eperjesi gyilkosságnak. Svád tagadja ezt, 
de a nyomozást ez irányban is folytatják.

Egy bárónő kalandja.

nak ajtaját kinyittatta s feleségének ravatalát 
ott állíttatta fel. A kapitány magánlaksértés 
miatt büntető feljelentést tett a kötelesmester 
ellen,

Az ál-tanfelügyelő
Egy tanító-növendék bűne.

Nagystílű szélhámost kisért be tegnap a 
csendőrség a sátoraljaújhelyi ügyészség fog­
házába. Bünlajstroma máris egy kis kötetet 
tesz ki és még egy csomó ügyben nyomozás 
folyik ellene.

Sváb Józsefnek hívják a veszedelmes csa 
lót, aki azonban sohasem szerepelt ezen a ne­
vén, hanem mindig előkelő zemplenmegyei 
családok nevén. Néhány évvel ezelőtt még az 
ungvári tanítóképző növendéke volt, ahonnan 
azonban lopás miatt kicsapták. Ezota a leg­
ravaszabb csalások utján próbált Szerencset 
csinálni.

Sátoraljaújhelyi tanfelügyelőnek mutat- 
tatkozott be és bejárta Zemplénmcgye kis­
községeit és megzsarolta a tanítókat. Abaui- 
szántón mint polgári iskolai tanár szerepelt 
hetekig és egy özvegy asszonytol 150 koro­
nát kapott azért, hogy fiának polgári iskolai 
bizonyítványt szerez. Mikor mar gyanús kez­
dett lenni az ottani hatosag előtt, eltűnt es a 
megye másik végén mint finánc kezdett mű­
ködni. Bejárta a korcsmákat és mindenütt

A titokzatos ravatal
Jókai Mór valamikor a régi magyar vi­

li gból vett elbeszélései között megírja egy 
mágnás kalandját. Hosszú ideig távol volt 
otthonától a gróf és — ami már akkor is cso­
daszámba ment — a feleségét is magával 
vitte. Egyszer kedvük kerekedett hazatérni 
az ősi fészekbe és Írtak a cselédségnek, hogy 
hozzák rendbe a kastélyt. Minden rendben is 
volt. A grófné széjjelnézett és útközben be­
került a képtárba is. Amint igy nézegeti a kó- 
csagos és buzogányos ősöket meg a fehér 
vendéghajas nagymamákat, egyszerre meg­
akad a szeme egy képen. Fehér diszmagyar- 
ba öltözött nemest ábrázolt a kép; a férfinak 
magas homloka és prémes kucsmája volt. A 
fehér nemes szemei pedig mozogtak. Az úrnő 
közelebb lépett a képhez, de akkor már csak 
két üreg tátongott a szemek helyén. A külö­
nös látomás annyira hatott a grófnéra, hogy 
összeesett. Akkor a kép mögül kijött egy 
férfi, a grófnénak egykori udvarlója és az 
eszméletlen úrnőt kivitte a kastély mögé, ahol 
már várta a felkantározott ló kettőjüket.

A titokzatos kalandok, úgy látszik, mos­
tanában is megismétlődnek. Igazolja ezt a 
következő zalaegyerszegi eset:

Kemény Elemér báró zalaegerszegi hon­
védhuszár kapitány feleségével vidéken töl­
tötte szabadságát és onnan a minap az éjféli 
vonattal érkezett haza Zalaegerszegre. La­
kására érve, a kapitány nyugodtan nyitotta 
ki a lakás ajtaját, melybe a báróné lépett be 
elsőnek. Amint a szobába pillantott, felsikol- 
tott és ájul tan roskadt háta mögött belépő 
férjének karjaiba. A kapitány benézett a szo­
bába, ahonnan halvány világosság fénye mel­
lett kísérteties látványt tárult eléje, a szoba 
közepén két égő gyertyától gyéren megvilá­
gított ravatal és rajta koporsóban fekvő holt­
test volt. A báró azonnal elvitte feleségét egy 
szállóba, ő maga pedig utána járt a dolognak. 
Kitűnt, hogy a halott a házigazdájuknak, 
Dombory Pál kötelesmesternek a felesége 
volt. Dombory ugyanis nem számított arra, 
hogy a báróék hazatérnek, s a bezárt lakás-

Öngyilkosság a temetőben.
Egy debreczeni asszony rémtette.
Sajátságos módon akarta magát el­

emészteni egy debreceni asszony. Családjá­
nak sírboltján elvágta a -nyakát egy borot­
vával és teljes 24 órán át feküdt a maga csi­
nálta vértócsában.

Ha egyik kisleánya a szörnyű tett elkö­
vetése utáni napon rá nem akad, pár óra 
múlva már egészen elvérzett volna az élet­
unt asszony. >

A szörnyű tett a sámsoni temetőben tör­
tént és igy Debrecenben, ahol különben la­
kott az életunt asszony, a hatóságok mit 
sem tudnak az esetről.

Sámsoni tudósítónk telefonjelentése alap­
ján a következő tudósítást adjuk a rémes 
esetről:

Goda Ferencné 42 éves magánzónő, aki­
nek 5 gyermeke van, október 13-án eltávo­
zott hazulról. Sámsonba utazott. Elutazása 
előtt legkisebb leányának meghagyta, hogy 
ha a többi gyermekei keresni fogják, mondja 
meg nekik, hogy a sámsoni temetőben levő 
családi sírboltnál megtalálják.

Az otthon hagyott gyermekeknek egész 
nap nem tűnt fel, hogy anyjuk távol van, 
mert máskor is többször megtette, hogy gyer­
mekeit egymagukra hagyta. Másnap, október 
14-én a 13 éves leány aggódni kezdett anyja 
holléte iránt, mire kisebb testvére erre el­
mondta, hogy mit mondott neki édes anyja, 
mikor eltávozott hazulról.

A 13 éves Juliska a legközelebbi vonat­
tal Sámsonba utazott és egyenesen kiment a 
temetőbe, hogy anyját felkeresse. A családi 
sírboltnál rémes és megdöbbentő látványra 
bukkant. Goda Ferencné ott feküdt közvetlen 
a sir mellett megaludt vértócsában, mellette 
feküdt egy borotva, a nyakán egy mély seb 
tátongott. Még élt az öngyilkos asszony, 
azonban eszméletén kiviil volt.

Azonnal beszállították a községi kórház­
ba, ahol ápolás alá vették. A községi orvos 
megállapította, hogy igen sok vért veszített 
és igy állapota nagyon aggasztó, aligha ma­
rad életben.

Végzetes tettét búskomorságában kö­
vette el. Gyakran panaszkodott az utóbbi idő­
ben, hogy nehéz a megélhetése öt gyerme­
kével, akik nagyobbrészt még mind kicsi­
nyek.

HÍREK
Steiner Gábor temetése.

Ma helyezi körök nyugalomra Steiner 
Gábor volt m. kir. honvéd ezredest, akit vá­
rosunk közönsége nagy szreetet-tel vett körül.

A kedélyes, joviális öreg ur elhalálozása 
igen nagy részvétet keltett s igy a mai teme­
tés nagyon impozánsul, nagy pompával fog 
lefolyni.

Ui! /\ 1iapokbai1 nleplilt!HVacha Róbert lljf
uhafestfi, vegyi tisztító és gözmosö intézete wl •

GLÜCK JÓZSEF
üveg- és lámpa kereskedésébe 

Ptacx-n. 6. a nagytemplom mellett.

IVleeerKezett nagy r—•----
a legdíszesebb kivitelig, úgyszintén Ebédlő, Kávés, leás, hkoros, vizes 
boros sörös készleteket a golcsóbb szolid, szabott ár mellett. — Kép­

keretezés és üvegezés a legolcsóbban I

M
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A Steiner és Csányi családokon kívül is 
kiterjedt nagy rokonság gyászolja Steiner 
Gábort, akinek elhunytával városunk egy ti­
pikus magyar érzéseiről ismert polgárral lesz 
szegényebb.

A család a következő gyászjelentést 
adta ki:

Mélyen szomorodott szívvel tudatjuk 
forrón szeretett férjem, édes apánk, illetve 
apósom, valamint az összes rokonok nevé­
ben is Steiner Gábor nyug. m. kir. honvéd­
ezredesnek élete 57-ik, boldog házasságának 
31-ik évében, folyó hó 13-án d. u. 4 órakor 
bekövetkezett gyászos ellmnytát. Drága ha­
lottunk földi maradványait Széchenyi-kerti 
gyászházunkból folyó hó 16-án délelőtt 10 
órakor fogjuk az izr. sirkertben örök nyuga­
lomra helyezni. Debreczen, 1910. október hó. 
Áldás és béke porai felett! Bánatos neje: 
Steiner Gáborné szül. Esztreicher Carolin, j 
Gyermekei: Ilonka férjezett Redl Sigfriedné, '• 
József Erwin m. kir. honvéd hadnagy. Só­
gorai és sógornői: dr. Csányi József és neje, 
Csányi Gyula, Csányi Béla és neje, Csányi 
István és neje. Veje: Redl Sigfried. Testvé­
rei: özv. Rosenberg Károlyné szül. Steiner 
Johanna és gyermekei, Steiner Miksa neje és 
gyermekei, özv. Pauncz Józsefné szül. Stei­
ner Teréz és gyermekei. Steiner Jakab neje 
és leánya, Steiner Lőrinc neje és gyermekei, 
Steiner Manó és neje.

Gyászjelentést adott ki a FiMérbank is,
melynek szövege Így szól:

A „Fillérbank' Szövetkezet“ mély rész­
véttel tudatja az intézet alapítása óta műkö­
dő tevékeny és buzgó igazgatósági elnöké­
nek Steiner Gábor nyug. m. kir. honvéd-ez­
redes urnák folyó hó 13-án bekövetkezett 
elhunytát. Temetése folyó hó 16-án, délelőtt 
10 órakor lesz a Széchenyi-kertben levő 
gyászháztól. Emlékét kegyelettel őrizzük! — 
Debreczen, 1910. október 14. A „Fillérbank 
Szövetkezet“ igazgatósága és felügyelő-bi­
zottsága.

— Vasárnapi Istentiszteletek. Vasárnap 
prédikálni fognak a következők: a nagytem­
plomban Jánossi Zoltán lelkész, a kőtem­
plomban 9 órakor Dicsőfi József lelkész, 11 
órakor Uray Sándor lelkész, a Kossuth-u. 
templomban Szele György Jelkész, az ispotá­
ly! templomban Könyves Tóth Kálmán le- 
kész, a csapókerti imaházban M. Kovács Já­
nos lelkész, a homokkerti imaházban Piaz 
Bányai Lajos 3. th.

— Istentisztelet. Az ág. hitv. ev. tem­
plomban f. hó 16-án a délelőtti istentisztele­
tet Materny Lajos ev. főesperes végzi.

— A delegációkból. Az osztrák delegáció 
külügyi albizottságában ma folytatták a vitát 
és gróf Aehrenthal külügyminiszter reflektált 
az elhangzott megjegyzésekre. Az albizott­
ság ma elvégezte munkáját. A mai ülésen Ax- 
mann delegátus a leghatározottabban tiltako­
zott az ellen, hogy Kramarc delegátus kriti­
zálta egy bécsi utcának Vilmos császárról 
történt elnevezését. Tiltakozott Kramarsnak 
ama állítása ellen is, hogy a cseheket Bécs- 
ben haszontalan nemzetnek mondották volna. 
A horvát delegációban az elmaradt két hor- 
vát tag helyett behívandó két póttag kérdése 
körül nézeteltérések támadtak Berzeviczy 
Albert és Láng Lajos, a delegáció elnöke kö­
zött. Berzeviczy a parlament előtt kívánja 
igazolni álláspontját. Láng a mellett van, 
hogy a két póttag nem hivassák be.

— A debreczen! numkásgimnázium d. 
holnap délelőtt 11 órakor nyílik meg a fém­
ipari szakiskolában. Felhívjuk ennélfogva a

beirt hallgatók figyelmét erre a körülmény­
re hogy ott pontosan jelenjeekn meg, ma­
gukkal hozván esetleges bizonyítványaikat 
is. A renles tanítás hétfőn este megkezdődik.

— A zomborl petíció a Kúrián. A Kúria 
I. választmányi tanácsa ma folytata a Fern- 
bach Péter zomori mandátumának ellen be­
adott petíciót. Az Ítélet e hó 22-én, szomba­
ton mondja ki a Kúria.

— A debreceni kerületi kereskedelmi és 
Iparkamara közzétételei. A debreceni 3-ik 
honvéd gyalogezred fűszeráru, zsír és hús 

i szállítására pályázatot nyitott. — Ajánlatok 
1910. nov. 16-ig tenndők. — A kereskedelmi 
miniszter közli, hogy a Polai tengerészeti ar­
zenálban 1911. évben felgyülemlő ócska anya­
gok elárverezésre vonatkozó hirdetmény a 
Budapesti Közlöny október 13-iiki számában 
jelent meg. — A pozsonyi cs. és kir. élelme­
zési raktár különféle zsákvásznak beszerzé­
sére hirdet versenypályázatot. Az ajánlatok 
1910. nov. 2-ig adandók be. — Az itt felsorolt 
pályázatokra vonatkozó részletes felvilágo- 
sitákok a debreceni kerületi kereskedelmi és 
iparkamara segédhivatalában betekinthetők.

— Egy államtitkári állás körül. A kul­
tuszminisztérium politikai államtitkári állása 
körül többféle lehetetlen kombinációk kerin­
genek. A Keleti Értesítő jól értesült forrás- 

iból azt a hirt közli, hogy Zichy János gróf 
kultuszminiszter tárgyalt már az államtitkári 

I állás érdekében Molnár Viktorral, aki kije­
lentette, hogy ha a közérdek megköveteli és 
más megoldás nem mutatkozik, ő hajlandó 
elfogadni az állást. Szüllő Géza képviselő 
neve is szóba került, azonban tekintve, hogy 
az ő esetleges akcióba lépése könneyn feleke­
zeti villongásokat idézhetne elő, őt elejtették. 
Ezek után egészen valószínű, hogy Molnár 
Viktor lesz a kultuszminiszteri politikai állam­
titkár.

— Mánuel király sorsa. Londonból je­
lentik: Az angol kormány baráti tanácsára 
Mánuel király Gibraltárban nem fog politikai 
propagandát csinálni s ezért a portugál nép­
hez intézendő manifesztumát egyelőre nem 
fogja közzétenni. A király, egészségének a 
helyreállításáig csöndesen fog élni Angliá­
ban. Az alatt barátai Portugáliában erős pro­
pagandát fognak kifejteni, hogy a választás­
nál csak monarchista jusson mandátumhoz.

— A csendörkerületi parancsnokságnak 
bérlete a Bészler-házban a jövő év tnájus 1- 
én lejár. A város és a parancsnokság között 
most folynak a tárgyalások a bérlet meguji- ; 
tására vonatkozólag. A városi tanács, tekin- j 
tettel arra, hogy úgy a Komáromy-, mint a 
Bészler-házakat rendőrségi palotának szánta j 
a jelenlegi helyiségre, — mint ezt a tegnapi I 
rendkívüli tanácsülésen elhatározták — csak ; 
egy évre hajlandók a szerződést megkötni. ;

— Debreczen után. Kassa város tegnapi 
közgyűlésében elfogadta Debreczen város­
nak amaz indítványát, mely szerint feliratot 
intéznek a kormányhoz az Osztrák—Magyar 
Bank jelzálog kontingensének 300 millióról 
500 millióra való felemelése tárgyában.

— Egy kiváló iparos kitüntetése. Eck­
hardt György, ki a nemrég megszűnt Tóth 
F.-féle szabóüzlet üzletvezetője és húsz éven 
keresztül kiváló alkalmazottja volt, szép ki­
tüntetésben részesült. Az Országos Ipar­
testület nagy kitüntető érmét és díszes ok­
levelét adományozta neki az ipar terén elért 
érdemei elismeréséül. E kitüntetéseket az 
Iparegyesület fölkérésére ma, vasárnap dél­
előtt 11 órakor adja át az iparkamara elnök­
sége ünnepies formák mellett, mely alkalom- 
inai képviselve lesz az ipartestület és a ka-

mara tagjai és különösen a szabóiparisság 
köréből is bizonyára számosán jelennek meg.

— Zárt palackok mennyiségtartalma. Az
ui méntókügyi szabályok között egy rendelet 
a szeszes italokat tartalmazó zárt palackok 
mennyiség tartalmának megjelölésére vonat- 
kozólag számos oly rendelkezéseket tartal­
maz, melyek a kereskedelmi legitim érde­
kekre sérelmesek. Ezeknek megváltoztatása 
iránt a kerületi kereskedelmi és iparkamara 
‘lépéseket tesz; ez ügyben folyó ho 20-ikán 
délután 3 órakor értekezletet tart, a közvet­
lenül érdekeltek bevonásával.

—- A kolera szünöfélben. A fővárosban 
az utolsó 24 órában koleragyanus megbete­
gedés nem fordult elő. — Nyitrából jelentik. 
Radosna községben Szris Mária 65 éves asz- 
szony koleragvanus tünetek között tegnap 
megbetegedett és ma reggelre meghalt, le- 
metése hatósági felügyelet alatt történt. — 
Nyíregyházáról jelentik: A szabolcsvárme- 
gyei Jármy-tanyán Ser Péter gazdálkodó 
koleragyanus tünetek között megbetegedett.
A nyíregyházai közkórházba szállították. A 
tanyát a hatóság fertőtlenítette és zár alá he­
lyezte.

— Bankett a mérnökök tiszteletére. A
Magyar Mérnök- és Épitészegylet debreceni 
osztálya a város belterületét és a külsősége­
ket felmérő kataszteri mérnökök tiszteletére 
ma este a vasúti vendéglő éttermében 100 te 
ritékii bankett volt, melyen jelen voltak a ka­
taszteri mérnöki kar teljes számban, továbbá 
Aczél Géza városi főmérnök, Székely Fe- 
rencz felügyelő, Debreczcni Jenő gázgyári 
igazgató, Schöndorfer Gyula, Váradi Géza, 
Rotter Ernő, Sztankai Gusztáv, stb. Az első 
felköszöntőt Aczél Géza főmérnök mondotta, 
kiemelvén a fiatal és ambiciózus kataszteri 
mérnöki kar igazán elismerést érdemlő te­
vékenységét és ezen szorgalmas mimkássze- 
repre firitette poharát.

_ Paris és Debreczen. Mindössze né­
hány napja, hogy köztudomásra került Lctz- 
tér József ama terve, hogy egy párisi kitűnő 
aviatikus utján a repülés nagy csodáját ne­
künk, debreczenieknek is bemutassa és ezen 
pár nap óta óriási taviratváltás folyik Debre­
czen és Páris között. A nagy világváros és 
a kálvinista Róma forgalmát a repülonap 
idézte elő, mert Letzter József állandó osz- 
szeköttetést tart fenn azzal az aviatikussal, 
aki Debreczenbe jön a repülés nagyszerű lát­
ványosságát bemutatni. A rendezőség a re­
pülőnapot nagy körültekintéssel készíti elő. 
A hires aviatikus jövetele már biztosítva van 

— Szökés a iegyházból. Kolozsvárról je­
lentik: A kolozsvári honvéd-utcai ügyészségi 
fogházból megszökött egy fogoly. A honvéd- 
utcai fogháznak lopás vétsége miatt folyo évi 
augusztus 11—étöl lakója Kiss János, rnagyar- 

I péterláki születésű, 23 éves kazánfűtő. Kiss 
nem tartozott a rovottmultu bűnösök közé s 

! ezért a vétségéért a törvényszék augusztus 
27-én jogerőssé vált Ítéletével két hónapra 
ítélte. Az ítéletbe beszámították a két heti ki- 
töitött vizsgálati fogságot is. Kiss a fogház- 

I ban rendes, jó magaviseleet tanúsított és a 
fogház őreinek panaszra semmi okot sem 
adott. Bottá Antal fogházfelügyelő a napok­
ban kapott egy értesítést, hogy Kiss ellen a 
gyulafehérvári törvényszéken is van valami 
bűnügy folyamatban. Büntetésének leülése 
után csak egy pár nap választotta el a sza­
badságtól. Kissnek azonnal Gyulafehérvárra 
kellett volna menni, illetőleg őt hatósági utón 
oda internálni. Tegnap a törvényszék egyik 
helyiségének súrolására hat foglyot használ­
tak. Kiss Jánost is kiküldték a súroláshoz. A 
foglyokra két fogházőr és Cájer Mihály tör-

Az általánosan elismert a szép munkát »rietil«“ jt "?gr-itíf Mlskolctl, „lUlSiaiy forgalom következtében
iQc^^iiü-nH-a Átvesz ruhákat fsstés, máséi és tisztit**

csoda
készítő nuuuisn jj---------- # „ .:""0----------várait leszállította. Átvesz ruhákat festés, másé* és tisztítás 
végett, a Debreczeni fiók, Piacz-utcza 12. szám.
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vényszéki szolga ügyelt fel. A vízszállításnál 
a szemfüles Kiss a vezeték mellett lévő lép­
csőn felsurrant az emeletre, ahonnan a főlép­
csőn keresztül a főkapun kiszökött az épület­
ből. Kiss szökésének gyanúja csak akkor éb­
redt föl, mikor Kiss huzamosabb idő múlva 
sem jtöt vissza. A foglyok gyanujokat azon- 
nal közöltök a két fogházőrrel. Az őrök jelen- 
tést tettek a fogdafelügyelőnek, aki a rendőr­
séget és csendőrséget értesítve a szökésről, 
embereivel is hozzáltáott a szökevény üldö­
zéséhez, addig hiába.

T A munka áldozata. Tegnap az István- 
malomban szerencsétlenség ért egy életerős 
munkást, aki ma meghalt sérülései következ­
tében. Tóth János az őrlőteremben dolgozott. 
Ne mtudni, mily módon történt, hogy az 
egyik kerék szíja lepattant s úgy főbe ütötte 
a közelben álló Tóth Jánost, hogy eszmélet­
lenül terült el a földön. Tóth János sokáig fe­
küdt egyedül a helyiségben. Véletlenül az 
őrlőtermen keresztül ment Úri András mun­
kás, aki látta, hogy Tóth a vérében fekszik. 
Értesítette a munkavezetőt s Tóth Jánost a 
lakására szállították. Itt Strellinger Győző 
dr. kezelte. Ma reggelre Tóth János meghalt. 

‘Állítólag agyszélhtidés ölte meg. A rendőrség 
a vizsgálatot megindította s jelentést tett a 
dologról az ügyészségnek is. Valószínűleg 
felboncolják Tóth Jánost, hogy megállapít­
sák, van-e valami összefüggés a szerencsét­
lenség és halála között.

— Eljegyzések. Az elmúlt héten a követ­
kező eljegyzéseket jelentették be az állami 
anyakönyvi hivatalban: Oláh Imre és L. 
Kovács Róza, Nagy Károly és Szabó Etelka, 
Szeness Márton és S. Szabó Lidia, Barna 
István Szatmári Róza, Baros György Nagy 
Erzsébet, Márton Dezső és Mezey Mária, 
Dragicseszku Lázár Pervaneszku Mária, 
Gyurcsik József és Ceglédi Terézia, Vass 
József és Nemes Róza, Simon Ferencz Sán­
dor Róza, Braun Móricz és Bernfeld Szerén, 
Halász János és Bagi Juliánná. Horváth La­
jos és Szabó Juliánná, Herceg József és Var­
ga Mária, Fülöp Gusztáv és Kovács Mária, 
Kovács János és Nagy Klára, Bézi Gábor és 
Kőris Margit.

— Baleset. Takács István 32 éves favá­
gó ma munkaközben elesett és a jobb lába 
kificamodott. A mentők a kórházba szállí­
tották.

— Házasságkötések. A héten a követ­
kező házasság kötéseket jelentették be az ál­
lami anyakönyvi hivatalban: Ónodi János— 
Balogh Juliánná, Beregszászi Ferenc — 
Tóth Eszter, Varjú András és Dudolán Lidia, 
Varga Lajos és Dalmi Erzsébet, Papp László 
és Borbély Juliánná, Mátis Bálint és llyés 
Eszter, Torma Ferencz és Krauca Erzsébet, 
Varga Péter és Szabó Mária, Vas Ferenc és 
Nagy Eszter, Gazdag József és I olnay Má­
ria, Kardos László és Farkas Erzsébet,. Szi­
lágyi Sándor és Sánta Mária.

— Éhes volt, nem kolerás. Rózsa Gábor 
65 éves öreg ember ma a Hatvan-utcán össze­
esett. A mentők a kórházba vitték. Eleinte azt 
hitték, hogy koleragyanus, de később kide­
rült, hogy csak az a baja, hogy 2 nap óta 
nem evett.

— Talált tárgyak. A rendőrség bűnügyi 
osztályán egy női arany nyaklánc, szívvel s 
egy arany karika gyűrű, bevésve névvel, és 
dátummal, őriztetik. Igazolt tulajdonosa ezen 
értéktárgyak átvétele végett a bűnügyi osz­
tálynál a hivatalos órák alatt délelőtt 8—1-ig 
jelentkezzék

- A színházi salson megkezdődik, cse- 
(ély havi részletre, de készpénzért is mesés 
olcsó áron vehet színházi látcsöveket 
Schwartz pipásnál, a városházával szemben.

— A legszebb férfi kalapok, elismert 
legjobb szabású férfi Ingek és feltűnést keltő 
szép nyakkendők nagy választékban Frank 
Testvéreknél, Piac-utca 50., vármegyeháza 
mellett.

- Köszönetnyilvánítás. Jeney Miklós 
rendőrkapitány ur dr. K. Tóth Mihály kultur- 
tanácsnok ur utján 6 koronát juttatott a siket­
némák javára. Az összeget Ibrányi István, 
mint részére megítélt kárösszeget ajánlotta 
fel s én szegény tanítványaim nevében érte 
őszinte köszönetemet nyilvánítom. Gácsér 
József.

— A kis koporsó tlka. Budapestről jelen­
tik: Az óbudai izraelita temetőben, Zeiger 
Margit, úrnője, egy sárga koporsóba helye­
zett, 3—4 napos gyermek hulláját a bonctani 
intézetbe vitték. Nem lehetetlen, hogy a gyér 
meket elevenen tették koporsóba és ott ful­
ladt meg. A koporsót bűnjelként bevitték a 
fűkapitányságra. A rendőrség a nyomozást 
megindította.

— Arczfátyol, modern, a legelegánsabb 
kivitelben, minden létező színben kapható 
Nagy Andrásnál Kistemplom mellett.

— Az osztálysorsjáték húzása. A mai hú­
záson 30.000 koronát nyert: 65791. 5000 ko­
ronát nyertek: 41, 390Ö8, 49204. 2000 koro­
nát nyertek: 4610 13381 16363 19727 224Ó5 
31505 56232 63070 65661 76074 85899 88634 
100151 104094. 1000 koronát nyertek: 16885 
22003 22188 23664 33444 37346 66204 69359 
81088 84685 93325 94184 95228 95934. Azon­
kívül kihúztak 500 és 200 koronás nyeremé­
nyeket. A következő húzás f. hó 19-én lesz.

— Aki friss és egészséges akar lenni,
igyék legalább egyszer hetenkint (reggel a 
felkeléskor) egy fél pohárnyi természetes 
Ferencz József-keseriivizet. Ez gyorsan és 
fájdalom nélkül megtisztítja a sok evéstől vagy 
ivástól túlterhelt emésztési csatornát, tisz­
títja a vért, az anyagcserét hathatósan elő­
mozdítja s ily módon sok súlyos bajtól meg­
óvja az embert. A párisi orvosi akadémia 
a valódi „Ferencz József“-vizet nagyon jó­
nak találta. Kapható ásványvíz-kereskedé­
sekben, gyógyszertárakban és drogériákban.

— Pálffyék betörője. Budapestről jelen­
tik : Ma éjjel betörtek az Észtérházy-utca 44. 
szám alatti herceg Pálffy Miklós és gróf 
Páiffy József palotájába. A betörést a portás 
vette észre, a főúri család tagjai közül csak 
gróf Pálffy Sándor volt otthon. A portás által 
értesített rendőr átkutatta a palotát és tetten 
érte Rózsi József 24 éves kertészlegény, aki 
már több ékszert és értéktárgyat zsebre ra­
kott. A betörők behozták a főkapitányságra, 
de mert azt hiszik, hogy Rózsi egy nagyobb 
betörőbanda tagja, most a banda tagjait ku­
tatják. Rózsi kiiönben egyike a legvakme­
rőbb betörőknek, aki mrá többször volt bün­
tetve. Nagy éles kést és revolvert is találtak 
nála. A központi ügyeletben kihallgatták 
Páiffy Sándor grófot, aki a betörést — talán 
szerencséjére — csak akkor tudta meg, ami­
kor a betörőt a rendőrök már vitték, és Pull­
man n Nándor portást, aki a betörést észre 
vette.

— Értesítés. A debreceni kerületi mun- 
kásbiztositó pénztár igazgatósága ez utón 
is tudomására hozza az érdekelteknek, hogy 
a pénztár hivatalában 1910. október hó

15-étöl kezdve, a hivatalos órák hétközna­
pokon délelőtt 8 órától — délután 2 óráig 
tartatnak és hogy a hétköznapokon délután 
4 órától 5 óráig, valamint a vasárnap dél­
előtt 9 órától 10 óráig tartó ügyeletes szol­
gálat ideje alatt csak be- és kijelentések esz­
közölhetek. Az orvosi vizsgálat beosztása 
marad a régi. Az Igazgatóság.

- Négerek sztrájkja Délafrikában. Sva- 
kopmundban a Vilmos-völgyi vasútnál alkal­
mazott kafferek béréből a vasárnapi szün­
nap, valamint betegség folytán mulasztott 
napok bérét levonták, E miatt a kafferek 
sztrájkba léptek. A rendőrség a sztrájkvezé­
reket le akarták tartóztatni. Miből véres ösz- 
szetiizés támadt. Tizennégy kaffert megöl­
tek és sokat megsebesítettek.

— A mai nap halottjai. Az állami anya­
könyvi hivatalból a következő halálozásokat 
jelentették be az állami anyakönyvi hivatalba 
Steiner Gábor izraelita 57 éves, Abuczki 
András római katholikus 15 éves, özv. Fodor 
Sándorné református 58 éves.

— Családirtással vádolt uriasszony ön- 
gyilkossága. Sopronból táviratozzak: lavaly 
őszszel gyanús körülmények között meghalt 
Szabó László tormafalusi jegyző. A községi 
jegyző elhantolása után a lakosság körében 
különféle híresztelések kezdtek keringeni és 
voltak olyanok is, akik a jegyző elhatlálozá- 
sát arra a viszonyra vezették vissza, amely 
a jegyző szemrevaló csinos fiatal felesége és 
a község vagyonos korcsma rosa és mészá­
rosa, Morawitz Róbert között évok során at 
fennállott. A gyanút még jobban megerősí­
tette az, hogy röviddel a férj halála után a 
jegyző-pár serdülő hajadon leánykája és há­
rom fiúgyermeke is elhalálozott. A híreszte­
lésekről azután értesült a soproni ügyészség 
is, amely megindította a nyomozást és a vizs­
gálat keresztülvitelére fölhívta a nagymartom 
járási főszolgabírót. A főbíró tegnapra idézte 
maga elé kihallgatásra özvegy Szabó László­
nál és Morawitz Róbert vendéglőst. Az idé­
zésre azonban csak Morawitz egyedül jelent 
meg. A másik terhelt, Szabó Lászlóné helyett 
a soproni rendőrség értesítése érkezett a fő­
bíróhoz, hogy özvegy Szabó Lászlóné egy 
ottani fürdő kabinjában agyonlőtte magát. A 
főbíró Morawitz kihallgatása után elrendelte 
a jegyző és gyermekei holttestének exhumá­
lását.

— Hunnia képei szépek! Hunnia képei 
olcsók! Hunnia képei tartósak! Hunnia leve­
lezőlapjai szenzációsak olcsóságban és kivi­
telben! Hunnia műterem a PIAC- és CSAPÓ 
UTCA SARKÁN az utcai oldalon van! Hun­
nia modern berendezésű fényképészeti és 
festészeti műterem!

Üzlet áthelyezés miatt 

Minden, áron alul adatik el

GLÜCK EDE
cr!p6ftzletóben> a barakban.

Weisz Adolf KS* ideiglenesen
GANOVSZ

— Kabátok, őszi felöltök óriási válasz­
tékban Grünfeld A. és fia üzletében. Hely­
szűke miatt bámulatos olcsón.

— 1 frt. 30 pár kizárólag saját készítésű
glacékesztyü és vastag szolgálati szürke 
szarvasbőrkeztyii. 1 frt. 50 pár kutyabőr- 
keztyii Vitáriusnál, Szent-Anna-u. 1. szám.

főtőzsdével szemben 
levő bódéban.

_ Fűszer-, Festék- és MagheresWse.
Debreczen, Csapó 18. Vár-u sarok.

RW
i
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— Angol átmeneti kabátok 35 koronától 
60 koronáig nagy választékban Frank 
Testvéreknél, Piac-utca 50.

— A Székely-féle javaslat és a jogi vizs-
aránvtalanul megnagyobbodott. Az intézet 
gák. Minthogy a Székely-féle javaslatból par 
hónap múlva törvény lesz, mindazok, akik a 
törvény életbeléptéig doktorátust nem sze­
reznek, csak két évvel később lehetnek ón­
álló ügyvédek. Akik azt akarják, hogy az uj 
törvény rájuk ki ne hasson és igy két évet 
nyerjenek, forduljanak a dr. Dobó jogi semi- 
náriumhoz (Kolozsvárt, Bolyai-u. 3.), mely­
nek segítségével hat hét alatt le tehetnek 
egy szigorlatot. Ez annál is inkább tanácsos, 
mert a beállott egyetemi rendszerváltozta­
tások következtében a szigorlatok anyaga 
kikölcsönzi tankönyveket helyettesítő, az 
összes szigorlati kérdéseket felölelő jegyze­
teit, melyekből otthon elkészült jelölteket 
rövid rekapituláló kurzus során készíti elő. 
A „Jogi vizsgák letétele“ c. most megjelent 
könyvet díjmentesen megküldi.

— A Polgári Takarék és Segély Szö­
vetkezet Piac-u. 73., a 15-ik évtársulatra már 
a mai naptól kezdve igen olcsó heti befizeté­
sekkel minden levonástól ment könnyen tör­
leszthet kölcsönöket folyósít.

Csipke, tiill és szövet függönyök, ágy 
és asztalterítők, kókusz szőnyegek, lábtör­
lők, paplanok, matrácok Kardos Lászlónál 
Kossuth-u. 9.

Fog-Krém

Szájvíz
— Jegyesek! Butorszükségletöket leg­

olcsóbban szerezhetik be Jane só Testvérek 
Sestakerti asztalos ipartelepének butorraktá- 
rában Csapó-utca 17. szám. Színházi átjáró 
udvar.

<CÓ ^íi

^4íah'Á0áí^'
501

tí/CXM. 49, /icdÚva/’JzendLi.

Legszebb órák, ékszerek
llegolcsóbfoan vásárolhatók

GRSPARIK ÁDÁWI
! mtiórás és ékszerésznél Drbreczm, Hunyadi-U. 12

Fiacz-u. M.
Telelőn 304.

Úri lehérnemttek, nyakkendő és ka 
lap különlegességek, angol átmeneti 

kabátok és férfi ezipők.

Terménytőzsde.
chmrez E. debreczeni bizományos távirati jelenté íq

Budapest, 1910. okt. 15.
Készáru változatlan.
1910. októberi búza . 10.54—55
1911. áprilisi búza . . 10.47—48
1910. májusi búza . . —•--------
1910. októberi rozs . 7.78—79
1911. áprilisi rozs . . 7.86—87
1910. májusi rozs . . —•--------
1910. októberi zab . . 8.00—01
1911. áprilisi zab . . - •--------
1911. májusi tengeri . 5.50 51
1910. szept. tengeri . —•--------
1910. ápr. tengeri . . —•--------
1910. augusztusi repeze —•--------

Győr fi Testűérek
nridlvat-, kalap és fehérnemű üzlete

Piacz-utcza 30. Dréher sörcsarnohhal szemben.
Őszi újdonságok

az összes uridival ozikkekben és 
pipereárukban. 

használat után feleségem teljesen helyreáltoft, étv5- 
irya van, lói alszik, ami már régen nem esett meg 
vele és cl tudja végezni teendőit a ház körül.

Ha később újra szükségem lenne reá, megírom. 
Úgy feleségem, mint a magam nevében fogadja 

hálás köszönetemet.
Kiváló tisztelettel

Rosenberger Lőrinc, gazdász, Bachenödbenis Leng- 
K moos (Felsőbaloroszág) polgármestere.

Ez Írás hiteléül szolgáljon a község pecsétje 
Lengmoos község Rosenberger.

pecsétje. P^rmester.
Az ilyen elismerőlevelek, és Itt határozottan 

hangsúlyozzuk, hogy ezeket sem nem rendeltük sem 
meg nem fizetjük, nap-nap után nagy számmal ér­
keznek hozzánk. Az ilyen fényesen beajánlott prepa-

soroltak valódiságáról, mindenkinek, ki tőlünk kér 
egy própadobozt fellesen ingyen 

és bérmentve megküldünk egy igen érdekes és hasz­
nos könvv kíséretében teljesen ingyen: ..Hogyan 
Sízzük meg egészségünket és fiatalságunkat orvosi 
intelmek mindenki részére. Százezrek szabadulhatnak 
meg nehéz bajaiktól, ha ezen tanácsra hallgatnak 

írja meg röviden egy levelező-lapon címét és ml 
rögtön megküldjük önnek a könyvet és próbadobozt 
ingyen és bérmentve. Pontos címünk:
Dr. med. H. Schröder, G. m. H„ Berlin 35. 

Postfach N. 52.

Hogyan leszünk igazán egészségesek!
„Kinek vére könnyen folyik az erekben, az. tes­

tileg és lelkileg is egészséges, az boldognak érzi ma­
gát, mert az egészség vidámságot, élet- és munkaked- 
vet idéz elő“ mondja egy orvosi szaki ró, dr. W. 
Tcschcn. Tehát az, kinek vére lassan vagy nehezen 
kering: az testben és lélekben beteg. A ki például 
emésztési zavarokban, étvágytalanságban, sovány­
ság, vérszegénység, akaraterőhiányban, tartós főfá­
jásban, álmatlanságban, cukorbetegségben, vagy fül, 
orr és nyak katarrusban szenved, a kin félelemérzet, 
izgatottság gyakran vesz erőt, akit hátfájdalmak 
gyötörnek, ki éjszaka izzad, kinek aranyere van, ki 
köszvényes, kinek teste foltos, vagy kiütésekkel, van 
tele: annak vére alaposan felújítandó és megtisztí­
tandó. Szükséges ez azért, hogy a tisztátalan vér­
ben levő mérges anyagok kiközösítessenek, s a vér 
képes legyen elegendő mennyiségű savat magába fo­
gadni, uj vérsejtek képződését elősegíteni s mérges 
anyagok felgyülemlését meggátolni.

Dr. Schröder orvos féle „Vértápsó“ a „Renas- 
cin" orvosoktól és felesküdött vegyészektől mint 
ezen célra a legkitűnőbb szer elismertetett. Nem 
idéz elő semmiféle kellemetlen mellékhatást, és fő­
leg nem hasmenést és minthogy pirula alakjában ho- 
zatik forgalomba, bevevése könnyű és kényelmes, 
úgy hogy a legelgycngiiltebb test is elbírja. Jó hatá­
sáról jótállási nyilatkozatunkkal kezeskedünk.

A hálairatok ezrivel tudjuk bebizonyítani, hogy 
a fogyasztók közül ezernél több ember visszanyerte 
egészségét a „Renascin“ használata által.

Így például Dutschmann Emil ur a következő lel­
kes levelet írja:

Seidau, 1908. április 18.
Igen tisztelt Uram!

Nagy örömmel jelenthetem önnek, hogy a „Re­
nascin“ használatától megerősödtem és étvágyam is 
van. Negyven éves vagyok és az első négy héten 
(februárban) nyolc fontot híztam. Fáit a gyomrom, 
nem tudtam enni, a hasam meg a hátam fájt, úgy, 
hogy gyakran alig tudtam már elviselni, és a munká­
mat sem tudtam sokszor napokig elvégzeni. Szinte 
azt mondhatnám, hogy visszaadott az életnek.

Kiváló tisztelettel
Dutschmann Ernő, 
hengergyári munkás. 

Fenti köszönőlevelet hitelesíti 
Seidau, 1908. ápr. 18-án.

Seidau község Frcnzel
pecsétje. községi elöljáró.

Rosenberger ur már nem hitte, hogy feleségé­
nek állapota még javulhatna, „Renascin“ azonban 
igazán segített rajta.

fíachcnöd. 1909. dec. 11.
Dr. Schröder H. urnák!

Az Ön Renascinia a feleségemnek nagyon jót 
tett. Már két esztendeje, hogy vérvesztesége volt, 
általános gyengeségben és étvágytalanságban szen­
vedett, úgy hogy majdnem mindig ágybanfekvő volt. 
Ktilömböző szereket használtunk, de minden orvosi 
segítség hiábavalónak látszott. Ekkor egy ismerő-1 
som beszélt nekem az ön Renascinjának (vértápsó) : 
csodálatos eredményeiről. E barátom utján két ska- j 
tulyával rendeltem, de nem nagyon hittem benne, mert 
eddig minden hiábavaló volt. De hála Istennek, amint 
feleségem csak egy fél skatulyányit szedett, már ja­
vulás mutatkozott és most, hat skatulyával való

Legelegánsabb

Férfi ruhákat késett
mérsékelt árakért

Szabó László
férflsxabóDebrecxen, Sséehéayl u L

RegényvcsamoK..

Sötét titok.
Irta: Stevenson Róberté

(Folytatás.)
_ Megtalálta? — kiáltott csaknem ma­

gánkívül, amint megpillantott. Olyan nagy 
volt türelmetlensége, hogy megfogta karo­
mat és erősen megrázta.

Érintése nagyon kellemetlenül hatott 
rám s azért ellöktem magamtól.

_ Lassan, uram! — szolottam erélyes
hangon - ön elfelejti, hogy eddig nincs sze­
rencsém önt ismerni. Tessék helyet fog-
la'nÍMagam is elől mentem a jó példával és 
leültem Íróasztalom mögé Megy állom hogy 
azért tettem, mivel kis védbástyát óhajtot­
tam magam és az éjféli vendég közt. Mert 
habár nem vagyok gyava s nem is voltam 
soha, mégis ideges érzés fogott el ezzel a 
különös emberrel szemben.

— Bocsánat, orvos ur, — mondá egé­
szen udvariasan — az ön megjegyzése egé­
szen helyén van, de türelmetlenségem olyan 
nagy, hogy megfeledkeztem a koteles udva ­
riasságról ... Az ön kollégája küldött, Yekyli
doktor s azt hittem, hogy ... ,

Torkához nyúlt, mintha ott valami fojto­
gatná, aztán folytatta: .

— Azt hittem, hogy valamit kapok, ami 
rám nézve, akarom mondani: ő rá nézve, na­
gyon fontos. „ ,— Ott van az, amit on keres — szólót
tani és rámutattam a fiókra, mely egy széK-
'C VOdaerohant,Z mind a két kezével megfog­
ta a fiókot, aztán megállt és kezét szivére
tette, mintha mérsékelni akarná dobogását.
Láthattam, mint szorítja össze görcsösen 
gait és arcának kifejezése olyannyira meg 
változott, hogy életét és eszét féltettem. Ifi - 
zán megszántam a szerencsétlent.

legiahh a Békési Róza „BgorsmosÓ" szappana.
Bécsi írtamból haza érkeztem és divat szalonomat a legújabb bécsi 

modellekkel gazdagítottam úgy gyásx kalapokba a Is 
a legújabb modellekben állandóan nagy raktárt tartok. 
A mélyen tisztelt urhölgyek szives pártfogását kérem.

Kiváló tisztelettel

Schimmer Mérné
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— Legyen nyugodt! — szóltam hozzá.
Felém fordította az arcát, amely rette­

netes mosolyra torzult és letépte a kendőt 
a fiókról. Mikor megpillantotta tartalmát, 
megkönnyebbülten sóhajtott s örömében tap­
solni kezdett. Megdöbbenve néztem maga­
viseletét és csak akkor tértem magamhoz 
ámulásomból, mikor ezt a kérdést intézte 
hozzám:

— Van tán egy vegyi kísérletekhez 
való pohara, amely fokokra van beosztva?

Fölkeltem és átadtam neki a kívánt po­
harat, mire ő főhajtással megköszönte szí­
vességemet. Aztán beleöntött a vörös tink- 
turából a pohárba és hozzáadott egy port. 
A vegyülék, mely eleinte piros szinü volt, 
később lángvörös szint öltött, mikor a jege- 
cek megolvadtak benne és hirtelen fölforrt, 
Aztán leülepedett a folyadék és lassanként 
vizenyős -.zöld lett a színe.

(Folyt, köv.)
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ÉS MINDENFÉLE GYENGESÉG!
ÁLLAPOTOKNÁL ADHATÓ 
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12036—1910. Tkv. szám.

árverési hinMnyi kivonat.
A debrecseni kir. törvényszék, mint te 

lekkönyvl hatóság közhírré teszi, hogy Kiss 
József végrehajtatnak, Luczi János és neje 
végrehajtást szenvedettek elleni végrehajtási 

, ügyében a debreczeni kir. törvényszék terü- 
i létén levő Debreczen sz. kir. város területén 
t fekvő, s a debreczeni 1208 sztjkvben A + 1 

sorsi. 1253. hrszám alatt foglalt házas belte- 
lekre 2362 koronában ezennel megállapított 
kikiáltási árban az árverést elrendelte és hogy 
a fentebb megjelölt ingatlan az 1910. év 
október hó 31-lh naplónak délelőtt 10 
órakor e kir. törvényszék árverési termében 
megtartandó nyilvános árverése 1261 koronán 
alul eladatni nem fog.

Árverezni szándékozók tartoznak az in­
gatlan becsárának 20»/,-át, vagyis 472 kor. 
40 fillért készpénzben, vagy óvadékképes 
értékpapírban a kiküldött kezéhez letenni, 
avagy a bánatpénznek a bíróságnál elöleges 
elhelyezéséről kiállított szabályszerű elismer-
vényt^átszoteálltatplánért a kikiáltási árnál
magasabb ígéretet tett, ha többet Ígérni senki 
sem akar, köteles nyomban a bánatpénzt az 
általa Ígért összeg 20%-áig kiegészítem, kü­
lönben ígérete figyelmen kívül marad és a 
és a tovább folytatandó árverésen reszt nem 
vehet.

Debreczen, 1910. évi augusztus hó 4-ik
napján.^ mint tkvl hatóság.

•nrlók, kir. tszéki bíró.'

Gondos anyák
nem várják be míg szeretteiknél könnyű kö­
högésből komolyabb bsj támad, hanem ilyen 
e.etb, n azonnal adnak A gyermeknek az or­
vosilag ajánlott legjobb köhögés csillapítóból, 

melynek neve

Thymomei Scillae.
Készítés és főraktár:

Fragner B. gyógyszerfára
ts. és kir. nil. siilllté Prága 111. le 803.

Kérdezze meg orvosát.
1 üveg K 2.20, postán bérmentve elöleges 
fizetésnél K 2.90, 3 üveg előre fizetve 
K 7.— 10 üveg előre fizetve K^
Vigyázat a szer nevére, a 
I észtté nevére és a véd­

jegyre.
Debrecenben I ha’ovltí I. nagyúriban.

Pattié lakk I
legolcsóbb beszerzési lorrása

a Festék királynál |
Hatvan-utcza 8. sz. — Telefon Z05. szám. §

„Korona“ kenyérgyár
Debreczen.

2. számú
A.MdrjBCvi-'Vsei.fcJBM:.

Érvényes további változásig.
Király-kenyér 
Fehér kenyér 
Középbarna .
Barna

nagy 
kicsi

fiyóri iron kapható :
Vargakerti kézi raktár. — Sas-utczai városi 
raktár. — Hatvan-utczai városi raktár és 
a legtöbb fűszer- és vegyes kereskedésben.

Egym ön csak KORONA-kenyeret.

barna.....................................

Horona-tilllQnlegessÉg

Önkéntes árverési hirdetmény.
Alulírottak folyó évi október hó 23-áa 

délután 2 órakor Hajdusámsonban a néhai 
Jámbor Mihályné-féle házban önkéntes árve­
résen eladják a hajdusámsoni 113. számú 
tjkvben felvett gondosan kezelt, szoba, konyha 
és borházzal ellátott termő szőlőt, a hajdu­
sámsoni 1158., 1528., 1241. és 2286 sz. tjkvelc- 
ben felvett s a község főterén fekvő lakóhá­
zat megfelelő gazdasági épületekkel együtt, 
szeptesi kaszálló és szántóföldet, továbbá az 
1024. sz. tjkvben felvett 24 és s/i hold köz- 
legelöt s végül a debreczeni 534. sz. tjkvben 
7601. hrszám alatt felvett 3 kát. hold 61. négy­
szögöl kiterjedésű I. osztályú szántóföldet az 
alábbi feltételek mellett :

1. Házas belsőség, szőlő és szántó a ka­
szálóval együtt darabonként, a 24 */» hold 
legelő illetőség jogonként fog eladatni.

2. A házas belsőséget egyik örökös leg­
feljebb 1911. év május hó 15-ig fogja hasz­
nálni, a melyet vevő tűrni köteles.

-3. Vevők a kikiáltási ár 10°/o-át bánotn- 
pénzül előre letenni kötelesek, a leütött vétel­
árat pedig azonnal, legkésőbb azonban az ár­
verést követő nap készpénzben kifizetni kö­
telesek.

4. Az árverés eredménye eladókra nem, 
de vevőkre azonnal kötelező, ha eladók az 
ingatlanokért Ígért árakat el nem fogadnák, 
azonnal nyilatkozni kötelesek, a mely esetben 
a bánatpénz azonnal visszaadatik.

5. Az átírási szerződések azonnal elfog­
nak készíttetni. >
Szabó Izabella s. b. özn. Szabó íózsefnó i. h. 
Szabó Gyula s. h. Dcsouóry Lajos s, h

A húsdrágaság
és a

Maggi-koeka.
A húsdrágaság könnyebben viselhető el, ha a 

háziasszony nem főz csupán a leves kedvéért marha­
húst hanem a húsleves előállításához a kiváló, cél­
szerű Maggi-kockát 5 fillér árban használja, ellenben 
a marhahúsból felváltva más párolt vagy sült hús- 
ételeket készít.

A Maggi-kocka a legjobb húskivonatból készült 
s a természetes húsleves összes alkatrészeit tartal­
mazza. Forró vízben azonnal feloldódik és egy tányér 
Kész húslevest szolgáltat, mely erőteljes jóízű s 
amely a házilag készített húsleveshez hasonlóan 
nemcsak tésztával befőzve, hanem minden más étel­
hez, mint főzelékekhez, mártásokhoz, sültekhez stb.
szintén alkalmazható. , ,

A bevásárlásnál tessék határozotton a falúd! 
Manal-kockát 5 fillérért kérni és a „Maggi névre, 
valamint a „keresztcsillag“ védjegyre ügyelni.

ü
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Apró hirdetések
Minden sző 5 fillér.

Levelezés»
I,Ördög" jeligére levelek vannak a kiadóba.

Intelligens Idősebb keresztény úri ember 
felesége lennék, akit igazán tudnék sze­
retni, nem kalandot keresek, hanem egy 
jó embert. írjen „22“ jeligére a kiadóba.

Betölteniük
Egy 13-14 éves Hu küldöncének felvé­

tetik kiadóhivatalunkban.
Tanuló leány felvétetik Czitrom Mórnö női 

fodrász termébe, Simonffy-utcza, tejpiacz 5. 
Kihullott hajak megvétetnek. _________

ítél«

Eladó jó meneteld mosoda más vállalat miatt 
József kir. herczeg-utcza 67. szám.

mÓ8Z> cement kap- 
S dUvSvlWjPi ható Fa öp és Társa 

méezkertsl edéaében, Ilomokktrt-utoza 121 
Haiv»n utcza 9

Az uj részletáruházban a mai naptól fogva
nagyon olcsón beszerezheti minden hitel­
képes család heti 2 kor. havi 4 kor. rész­
lefizetése mellett ruházati szükségletét, 
nagy választék női és férfi kabátok, öltö­
nyök, vászon kanavász, szőnyeg függöny 
paplan, ruhaszövetek. Meghívásra házhoz 
megyünk rendelést felvenni. Adler és 
Schwarc Simonffy-utca 6. sz. tejpiaccal 
szemben. __________

Hanmathll ant'Puariunl FUvészkert-u. 14. nOvillUllljf Készpénzen vesz egyes könyve­
ket, egész könyvtárakat, régi könyveket.

Ha olcsón rk*r ruházkodo! úgy vásároljon 
Schw.ircz Salamon czägnoi Simonífy- 
utcza 2. Váray mellett. Nagy választék 
mindenféle ruhák el un fibber, harohetek* 
ben, kéüz ruhák, pongyolák, a^l ka­
bátok szőrme boákban rendkívül olcsó

Uj harisnya kötések és fejelések a legfino­
mabb D. M. C. pamutból, a legolcsóbb ár­
ban készülnek, az Egyesült Zsinór és Pa­
szomány gyárban Debrecen. Ugyanott ta­
nulók és tanuló lányok fizetéssel felvé­
tetnek. ___

28 krajcárért fejel férfi vagy női harisnyát 
Benyáts Emil villanyerőre berendezett 
harisnyagyára, Debreczen, Tisza-palota.

ludapesli Férfi szabó
készít divatos szabású

= öltönyöket 40 - 90 koronáig. =
DEBRECZEN, Saa-uicza 4 szám.________

Csemege-SZŐllÖt szállít bármi y mennyiség 
ben ö kilós kosarakban Darvas Miksa 
szöllö kivitele. Telefon 294.

llanmathll antipuáriumban 6000 külföldi bé- nariiiamy lyegből dús választék fél áron. 
Bélyegalbumok. Seuf katalógus.

Ha nincs pénze és szüksége van, vászon 
asztalterítő, szövet és csipke-függöny, futó 
és nagy szőnyegre. Paplan és flanel taka­
rók, férfi és női felöltők, kész férfi-, fiú öl­
tönyre vagy tükör, kép és bútor, a mai 
naptól fogva oly olcsón lesz eladva, hogy 
mindenkinek saját érdeke, hogy egy pró­
babevásárlást eszközöljön. Tisztelettel 
Kaiser Salamon.

Tulhalmozott raktár miatt saját gyárt­
mányú

Férfi, Női és Gyermek csípőimet
mélyen leszállított árban árusítom el

Fischer Menyhért
Placz-utcza 3.

Hanmathll anticluariumban Füvészkert-u. 14
IliitllllllIIJ[ Diszmüvek, regények, zenemü­

vek fél áron kaphatók.

A legdivatosabb úri öltönyök, j
felöltök, téli kabátok készítését elvállalja az

Angol úri szabó
Debreczen, Batthyányl-utcza 2. sz.

Kül- és belföldi szövetek nagy választékban.

Boros hordók használt és uj leszállított ár­
ban kapható Ölüknél Péterfia-u. 76. szám.

F Dvlrnn * Franklin és Révay Lexicon elö­
li BAILUII • jegyezhető Harmathy antiquarium- 

ban Füvészkert-u. 14.
BorcCZet házilag készített kapható. Czim a 

kiadóba.

Lakás,
Jakobovlcs telepen azonnal kiadható laká­

sok vannak. Értekezhetni Deák Ferencz- 
utcza 13.

Két utcai első emeleti lakás mindenik 4 — 4 
szobával tágas előszobával s a modern igé­
nyeknek megfelelőleg minden mellékhelyi­
ségében teljes kényelemmel, gáz és villany­
világítással berendezve november hó 1 -töl 
kiadó Hatvan-u. 2-ik szám alatt. Értekez­
hetni Muraközy László gyógyszertárában.

KMilnfél«.
Mütogak és fogsorokat készít Magyar fog- 

müterme Szent-Anna-u. 5.
Munkás ing varrónők azonnal felvétetnek 

Kaufmann Géza inggyárába Simonffy-u. 24.
Pénzintézetnek, kávéháznak (italmérési jog­

gal, parkkal) mozzinak, bárminek üzlethe­
lyiségek (lakás) azonnal kiadók a város 
közepén. Egyben egy holdas beltelek és 
villa értékesítésre pályázhatnak. Bővebbet 
a kiadóba.

Elveszett vizslakölyök. Fekete foltos, pet­
tyes, feltűnő rövidfarku. Megtalálónak juta­
lom. Szent-Anna 32.

Azon rosszakaratú híreszteléssel szemben, 
hogy a MAT1LD crémet sehol sem gyártr 
ják, tudatom mindazokkal akik használják, 
hogy a MATILD-crém az összes gyógyszer- 
tárakban és drogueriákban kapható.

Weisz Ferenoz *p0,6t.í:",”;butor
J6Z8ef-kir.-h.-B. 80. Készít minden az asztalos 
szakmába vágó munkálatokat el sőre;, dü 
kivitelben, mérsékelt árban.

Uj terít ruha üzlet Csapó-u. 11. Egyszeri 
bevásárlásnál meggyőződést szerezhet bárki 
a feltűnő olcsó árak felöl.

Í.PntihÓlflPItPh 18-000 különböző, valódi- liBVBIUBl|6gBll Ságáért jótállás. Pompás vá­
lasztékban küld kívánatra gyűjtőknek 50—700,0 
rabattal olcsóbban mint bármely katalógusban.

A. Weisz Wien, 1. Adlergasse 8.
ízletes házi koszt kapható inteligens család­

nál a központon. Czim a kiadóban.

Szó» csak az lehet, ki
Manthner

,! LUlom orémjél ti
használja. — Vételnél 
ölaatbner névre ügyel- 

W üuk- KaPható »ürany- % / Angyal“ gyógyszertár
Debreczen, Piacz- és 
Szent-Anna-utcza sarok.

Plaoz utcza 75. sz.
Bauer Ktárely
óra és ékszer üz;eto a? (Ipartan!kai szemben)
-><. Kitűnő órák
legújabb divata ékszerek legjnlányosabb árban, 
valamint javítások lcg|o >b smérteloamol áras 

mtliielyembon Piacintcia 76. as.

Színházi Iátcsőveh
Fischer Jakab

látsieréssnél
Debreczen, Főtér 23. szám. 

Hagy raktár

•ház, alumínium, legfinomabb achromu-

és
orr- <• 

csiptetSkböl.
Fpízm§s látcsövek hizápfilagos eladása

o legolcsóbban beszerezhető, o

Hagy Lajos hirdetési irodájából
Gsapó-utcza 13.

I1* Eladó szép aagy
úri ház
közel a nagyállomáshoz 

és a Főtérhez.

Ura 20 ezer forint.
Nagyon kedvező fizetési 

feltételek I
Ezennel eladóvá tétetik a Sziv-utca 

15. számú szép nagy úri házi
Magában foglal két rendbeli úri lakást, 

és pedig az utcai áll 4 szoba, konyha, cse­
lédszoba, kamara, fürdőszoba, belső angol 
klozett, a szobákban gázvilágitás és cse­
répkályhák, két világos és három sötét 
pince.

Az udvari lakás áll, három szoba, a 
szükséges mellékhelyiségekkel, 4 külső ka­
mara helyiség, parkírozott udvar és jó 
vizű kút.
De szerencsés vétel lenne ez kérem alásan!

Ügyes varrónő házakhoz ajánlkozik. Czim 
a kiadóba.

HA VALÓDI

PALMA KAUCSUK 
í SAROK
!■ ' van cipőjén

I I iTntm--8*

MMNcnüoma*

VÉDJEGYRE
kft 9 I réssé* I 
SS* ! kipróbálni!%

'Sí ff

••
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óé® Társa
Kon r flüDAPEST, V. Béthífy-ttlca U. azelőtt «yár-u 
EitTfttrivBI „ÖLINÖEk*4 védjejfe'zett nyerstlaj- 

molor. Árjegyzék ingyen.

KONSTANTIN FORRÁS ^ 
EMMA FORRÁS

Kapható m nden ásványvíz kereskedésben és a
kutigazgatóságnál Olelchenbergben.

Ön rendel 
Ha akar

nap- és esernyőt és
nem gondol arra, 
hogy csellel drágán 
fizet.

magénak hasznot hajtani* 
forduljon hoz rám bizalomt 
mai, mielőtt szükségleté 
fedezi.

el hiába való össze, 
get — jó munkát — jó 
árut kap ölesén ha fel­
keresi cégemét

Védjegyeiéit „öllnder44 nyersolajmotorok csak nálunk 
kapnatók. BORT Legmesszebbmenő jótállás. "JMI 

A letel ekéit kéri Uk nem a OyAr-utcába, hanem Báthory- 
utca 22. szám alá címezni.

m ii BIÍ8T salommban
a legkényesebb ízlésnek is megfelelő kosz- 

tömőket, alkalmi- gyászrukákat
és pongyolákat ^
a legrövidebb idő alatt készítek.

A n. é. hölgy közönség b. megrendelé­
sét kérve tisz'elettel

Csengeni Júlia,
Óról Degenleld-tér 4.

Hagy bajos hirdetési irodájából
Csapú-utexa 13.

Memfizet
Wiener Hermann

nap- és esernyő készítő
Debreczen, Sas-ntca 3. sz.
Javítások és áthúzások gyorsan és pon­

tosan eszközöltetnek.

Hagy Lajos hirdetési irodájából
Csapó-n. 13.

Csoda oltsd
vétel!

■IIIbA ......i. «ine.w iBllHUV pCUVlVl— IVIttV— ■
A 1 lalnkuUr dó villámot vasút mentén 9 
ho’d föld 200 négyszögölenként való és 
Ukások építős lesz p rozellázva, a me­
lyik szöltö, nyaraló és lakások építésére 
i*en a kai más hely, négyszögölenként 
még most 8 koronájával igen előnyön 

bei ktizetési felié elek noel'ett eladó.
ÍRMM talileti;

Wesselényt-lérö. Berta eóemalom mellett.

Házat venni akaró közönség.
Vegyék tudomásul önök, 

hegy a Rákóczi és Leány- 
utczák szájában levő

Sappaiai-utca 27. 
száma ház

minden elfogadható árért és 
kedvező fizetési feltételek 
mellett

eladó,

Eladó úri ház
a Főtér szálában *

A József klr. herceg-u. 
39. százan ház eladó.

Ára 22 szar forint!
Évi jövedelme

3 esei" korona*
A kővetkező lakosztályokat foglalja 

magában :
Egy rendbeli öt szobás, egy rendbeli 

három szobás, egy rendbeli két szobás és 
egy garzon lakás, kényelmes mellékhelyi­
ségekkel.

Szép rendezett nagy udvar, teljesen 
letéglázva és kitűnő ivó vizű kúttal ellátva.

A tulajdonos az udvari kereszt épü­
letben lakik.

Swept
Madie inat

szavatolt valódi borpárlat hivatalos» 
lepecsételt palackokkal

Camis és Stock
gőzpárolórtelepébttl*

BARCOLA.
Cognac gőztörde állandó 
hivatalos vegyi e lenfrié* 

alatt.
Útin? átoktól

óvakodjunk.

.•VtSrlIV1 X *s:

Legújabb javítón
P etroleum-i jczé-égö

i**

Arsnyérns, nemzitk. Wállllás 1107. 
60°/o petróleumot akart 1 

5-izőrte világosabb ftiyt ad.
Határozottan a jelenkor leg­
jobb égője, ó* ermmi roáaégó 
állal ei nem éretik. Áronnál ég, 
szagtalan. Minden ócska .tára­
póra is könnyen alk*lmarJ»V> 
és könnyedén kezelhető, áp*n 
ugy rural egy kösőnsáRCs 
limps. Ára korop’ett háté és 

ciliodirrel
Korona 730-

Viszonteladóinak kilő* ára­
jánlat. Sa át gyártás n-ittden- 
léle világítási módozatú isz - 
testekben. Árjegyzés kívá­
natra ingyen és bérmtaáve.

Főraktár; JOSEF HIRSCH
WIEN, VIII. KOCHSASS1 Nr. 3.Í

Telefon 632. MM.»mminw* y ■ Tilefoo W
női- éé leány felöltök megnagyobbított divatháza, Debreczen,

dszl í és töüujdonságok romok választékban n> dl
een

Női Costttmök 
Leány CostilmÖk 
Angol felöltők 
Kötött kabátok 
Intézeti félöltők

Angol aljak 
Gyász aljak 
Sport aljak 
Selyem és csipke aljak

Csipke blousok 
Flanell blousok 
Gáz blousok 
Selyem blousok 
Gyász blousokPosztó aljak

Pongyolák, Pflnczes ruhák, Toll boák és Schálak.

Szolid ölesé árak. Külön mérték osztály. Előzékeny kiszolgálás.

i

1 11
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Karteien klvfll.
mező Ármin!
épület!«, deszka és cserépkereskedése, 
Wesselényl-tér 6. szám alatt (Berta-
gözmalom mellett.) Kolorit elszigetelő 
lemez kizárólagos egyed íru i?á a. —

Kartellen kívül,
tehát eleső árak. Mindenkinek faját érd ke, 
— hogy szükséglett cai.im sze pzse be —

I Tekintse meg
1 mielőtt őszi és téli ruha szíikség- 
j letét beszerezné

das raktáramat
hol minden igényeket kielégítő 

elegáns ruhát talál

Eladó szőlővesszők.
Gyökeres Európai immunis homok tulajra alkalmas 
vessző a követkető fajokból eladó: Erdet, E ser jé, 
Bésesfehér, Olassrisllug, Sárfehér. Sierémiiüld, Chis- 
seles, Kadarka, lagyburgundl, Kövidinka, Opertó, 
Sslankamenka, Furmint és még mintegy .sás c«eme- 

gefajb l ezrenként 19—16 forint.
A vesszők erősek és dusgyökerüek, igy pótlásra is 
teljesen megfelelnek. Kimerítő árjegyzék minden fajú 

vés zők és oltványokról ingyen és bérmentve.
Czim : Eitles Binder Fin, szőlőtelepe Bihar diószeg.

Szőnyegei), Függönyül), Teritől)
Haas Ffllöp és Fiai

gyárosoknál
Debreczen, Piaoz-a 59.

Neumann
cs. és királyi udvari és kamarai szállító

DEBRECZEN, Pías-u.51, Csatiak mellett.

A diosn ihizlaiáe csak akkor hasznothajtő, ha 
egy állat sem betegszik meg. Csakis az „Obeliszk“ 
disznó eseppek „SUSSAMOL“ biztos hatású ás 
megóvja a veszteséget.------------- Az elismerések
ezre igazolja 
szer disznó- 
osak ez előzi 
Egy üvegese á 2 K 
Vigyázzunk a rael- 
„Obellezk' (oszlop) s i

ezt. Csaibatatiaa 
vész ellen, valamint 

Kít g ezt.
10 üveg 8 korona, 
fékeit védjegyre 
pontc s ezim.-e.

Apotheke znm Obelisk des Viktor Hanser vorm. 
P. Birnbacher, Klagenfurt, Kardinal-platz.

Mész! Cement! Gipsz!
Körös völgyi darabos meszel, 

Pihent oltott meszel, 
Elszigetelő és papír ledéllemezet, 

Portland és Bomán cementet, 
MENYEZET, NÁDFONATOT, 

Stukator és Albaster gipszet, 
VAKOLAT! KŐPOBT

és minden más építkezési anyagot leg­
előnyösebb ár és feltételek mellett szállít

KUPFER JENŐ
Főtblot: Iroda és Raktár:

Petőfi-lér 8, szám. Bethlen-utca 23. szám.
Egész kocsi rakománynál nagyobb 

árengedmény I
Tessék ajánlatot kérni 1

Egy ki^órlet bebizonyítja
hogy a

jHáfh Hutai
villanyerőre berendezett kávepör&ölőjén 

Csapó-ntcza 17. szám
minden fél érában frisren pörkölt leg- 
finomalb kávé keverékek minőségileg 

felülmúlhatatlanok.

^ 1
1

Vertrieb pa'enterten 
Heuheiten

ajándékot!
küldünk önnek postafordultával 
Ingyen 6s bérmentve, lia ár- 
'cgyzékünk szétküldése czéljából 

nekünk

100 darab
csak vidékiek

magán és államhlvatalnokok, ta­
nítok, iőpapok, orvosok, egészség- 
ügyi hivatalnokok, gyárosok és 
gyári hivatalnokok, fohban szi­
tuált magánzók, kereskedők, Ipa­
rosok stb. elmeit lakóhelyéről és 
annak környékéről, tisztán és ol­
vashatóan egy iv papírra leírva 

bebüldi.

LEOPOLD WEISS, WIEN.
11/2, Lichtenauergasse 4.

Dcbreczeni czimeket nem használhatunk, ahelyett 
küldhet különféle kisebb vagy legkisebb községbeli 

czimeket.

Szolyvaí, PolenaiósLuhl-ErzsÉbet
lithlon tartalma természetes égvényes
savanyú viz források*

Különleges ezer

gyomorba) és köszvény ellen.
Elsőrendű szakférfiak vegy elmezése alap­

ján rendkivül gyógyhatásúnk köszvény,
vés', hólyag és a vlzeletl szervek bajai­
nál. Cukros hngyár, epekő, e terek és 
tüdőszervek halainál és gyomormegbe­
tegedéseknél. Egészségesek ne K kitűnő ízű, 
igán üdítő ásványi viz bor, eognao vagy 
citromsavval vegyítve.

** Csira és vasmentes. »4
Kapható mindenütt. Főraktár:

Roth Testvérek
Debreczen, Fiacz-u. IL szám.

Telelő» 818 Telelőn 818.

-Aü_ lUt A

jő és öless czipőhBt És cnőkat
akar vásárolni

az egéss bizalommal menjen csak Csapó-ntcza 19. Síim 
alatti

csípő és csizma üzletbe
a zenedével szemb-, ott kizárólag saját készitméoyil 
csípőket és csizmákat vásárolhat jutányos árakért. — 
Mindenkinek saját érdeke ezen fent nevezett üzletet 
mielőbb felkeresni, melyért előre is töszöneteinet nyil­
vánítom.

Tisztelettel Mező flábor «. v.

„Gyöngyvirág Créme“
az arokrémek gyöngye!
Szeplő, miliőitek, pattanások a 
bőrbalok ellen kiváló jó szer. tó-
mává, lekéivé és üdévé teszi az
arcbőrt I Sem higanyt, sem ólmot 
nem tartalmaz. A nappalra való 
krémé nem zsíroz, míg az éjjelre 
való zsíroz. Egy tégely ára 1 korona. 

Kapható:

IHlhalovits leni
„Kígyó" czimii gyógyszertárában,

DEB8ECXI8.

I Elkészültek
a legdivatosabb glace, svéd és szarvasbőr

(bőitatjült mÉrtÉI) szerint Z íra alatt kÉszittetnak

Schön Südor
keitfü-, kötszer- és orvosi műszertárában

Debreczen, Fiacz-u. ÍZ. (Stenczinger-ház.)
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„Kolláritt“ börlemez
a jelenkor legjobb tetőfedő és elszigetelő 

lemeze.
Bgyedelárnsltó Debreczen és vidékére

IWező Áruim
fahercthedfi Wesselényi tér 6. Karteien kivttl.

Hogy Lajos hirdetési irodájából
Csapó-ntcza 13.

Akik

úri házat
aharnali venni

figyelmükbe ajánlom ez 
igazán gyönyörű modern 

sarok házat.

Csoda szép dolog!
A város szivében!

Sarok ház. Teljesen uj 1
A lagmodembb lakosztálya!

és ára mindössze
12 ezer forint!

A Morgó és Könyök-utcák sarkán, 
Morgó-utca 7. szám alatt most felépült na­
gyon szép félemeletes ház eladó I Első mi­
nőségű csertéglából építve és cseréppel 
fedve.

A felső lakosztály áll 3 szobából, al- 
kovnis hálószobával, előszoba, teljesen be­
rendezett fürdőszoba, vízvezetékkel ellátva 
és belső angol klozett. Vízvezeték a kony­
hában és kiőntö a csatornára kivezetve. 
Az egész lakás villanyvilágítással ellátva. 
Van továbbá spájz. A konyha és fürdőszoba 
terazzó mozaikkal lerakva, a kamara pedig 
betonirozott. Az ablakok a mai modern ki­
nyomós rolettekkel van ellátva. E lakosz­
tályhoz van még pince és fáskamara.

Az alsó lakás 2 szobás, konyha, 
spájz, és fáskamarával. Van továbbá egy 
üzlethelyiség kamarával. Az udvarban jó 
vizű szivó-nyomó kút és külön mosóház, 
szintén kiöntövel és betonirozva.

És ez egész minden'ség most 12 ezer 
forintért megkapható, kedvező fizetési fel­
tételek mellett |

Hát nem csoda olcsó vétel ez a mai 
drága építkezési viszonyok között ?

DEBRECZEN1 FÜGGETLEN ÚJSÁG
ts&sswsss.

0 awi

A modern ékszeripar
műremekei ké-zülnek

Végi 1st
ék.-zerész műtermét en

Mlklós-ntoa 10. sz.
üauiítisoii, átalakításul! jutányos ár­

ban Eszközöltetnél!.
Mindennemű ékszeriervrafzok 

kívánatra készítetnek.

Megnyílt!

Uj Női
Megnyílt I

üzlet Uj
•5* Csapó- és Rá&óozl nteza sarkin. <

Saját érdeke mindenkinek őszi és téli

Női-, Le nyka- és Gyermek Felöltőket 
ScatmásM Jársos

női szabó üzletéből szerezze be.

Bevásárlásnál sok pénzt takarít meg.

SERES SáNOOR MipMIÖ és diszmUuBS
Debreczen, Hatvan-u. 5. (Blgnió-ház.)

Készít jutányosán mindennemű könyvkötéseket 
8 minden e szakmába vágó

A ».Bar **.♦.
Képkereteket, dobozokat, Bői kézimunkák be­

foglalj sál ízlésesen, szépen és pontosan. — Vidéki 
megrendeléseket gyorsan és pontosan készít.

Bóeii gyáH©8»p

És mezőgazdasági r.-í. NY1RBÍT0H,
ajánlja legjobb minőségű

osó-szappanát
6? pedig: Báni szinszappant,Szegedi 
házi szappant, Csont szappant, leb- 
reczenl fajta szappant tora ob* kis 
üstön f zott 5 éves legjobb minőségű 

borpárlatot.

Cm* *kk.r valódi, 
“ » háxommSgű palack ai 
1« Int nálánál (v8r»a a 
'•■ele nyomáé sárga papíron) 

van elzárva.

Eddig felülmúlhatatlan.

e

Prmaimr ■

valódi tisztított

teninyUac llltatnak.

Az építtető és építő tizei

s

HIMNMHNNMKí

h

íj.-,.. íjay-fSri-,

-BBB-SaJ «»1 S1.I
tőrvényszékileg védett csomagolásban.

***** üvegenként X 2.—
Fehér ills: „ X 3.—

laager Vilmostól Béosben.
1889. óta Auestria-Magyarorezig biro­

dalmában általánosan bevezetve.
A t. tanárok és orvos arak által elő­

szeretettel rendeltetik.
Kapható a legtöbb gyógyszertárakban 

és gyógyáru kereskedésekben.
Főraktár él főelárnsftás az oggfr. magyar mo­

narchia részére
HAAGER W. Wien.

UI/8., Heumarkt 8.

Már sokan tudják hogy ajánlató? az építkezésnél a Karczagi Agyag ipar 
termékeivel is költségvetést csináltatni, mivel a karczagi gépeserép könnyüségéné- 
nél fogva olcsóbb tetőszerkezetet igényel, ugyanis míg a kézi cserép csak 15—16 
cm. széles és súlya drb.-ként 1'80—1*40 kg. addig a gépeserép 17 V, cm. 
széles és súlya drb.-ként r30—135 kg. tehát 10—12 %-al könnyebb, kézi cse­
répből szükséges 48—46 drb. súlya 56—63 kg. addig □ méterenként, gép cserépből 
szükséges 86 drb. súlya 46 kg. Eső után az arány még rosszabb, mivel a kézi cserép 
20—26 •/« vizet vesz fel tehát eső után négyzet méterenként 70—80 kg. súlyú lesz 
addig a gépcserép csak 8—9 % vesz fel és így eégyzat méterenként 50—51 kg. lesz. 
A nyers falazati téglával mivel azokat */t V« % & V* nagyságba is készíti fenti gyár, 
szép falat kapunk, melynek fentartására sem kell gondolni. A vevő közönség kényel­
mére a helybeli fakereskedésekben raktárt iétesi tettünk, de megrendelhetők gyárt­
mányaink gyárvezetőségünknél is vagy alnliroU tulajdonosnál.

Karczagi agyagipar tulajdonosnál, Széchóny nteza 23.
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lerreaek »»ok bármin» termőit.tfl 
(■Daoiao me »vádén á»k minden lissiátlán- 
* eág ellen,

mert Háltál » lertisebb Mb la elmérgesedik 4« nchoteo 
rnámlá »eket líéihet elő. 40 éra már, hogy a mog- 
” Jtir iroátea»«, Prágai hátikén»« név alatt, mini 
T^. »álkenibatlen kStóaser limeMtee r.i mograili a seUI, 

H.í-iu. « Iádéit 4» lájdalmal, üdítően hal 6e »14- 
M|ÍU a benöréat 4» rfúgyuláat. 

ggi roateesátküldáa naponta «W 
I lebet TO I. Poétán

írtul. előre küldéawel 4 dobot _ -
T kor. előre káldéssel 10 dobot. SfKSKJSSäEä®J'S3r 
Anartrla-Magrarorttás bérmtlj 
tlmlbe bérmentre tiálhllalik. XMtrmSrí'.'yV 
Vlfyátal a tier netére a ki- 

tittőre, árra át rédjegyra.
alidl ctak 70 Bllér.

-P 6 * A K T A Rt-niAGÄEÄ B. cs. és tír. whirl szállító
e „Fekete-eae* gyógyiaertárában

frtgt, Delaselte, leidagaese »atkán 203. n.
■Mtári Auattrla-éáagyároraaág gyógyaiorlárelbán.

Ä Vilmos huszár laktanyával
szemben levő

Hadházi ul 25. s&ám alatt
deszka, épület és tűzifa

llőkkereskedést nyitottam.
A n. é. közönség szives pártfo­

gását kéri

Stelnberger Salamon
lakereskedfi.

Ha ölesén akar «rolni
úgy keresse lel

Márton Ferenc*
parti nagyáruházát

a Harisnya királyhoz
Dégenteld-tór 8. ss. (Senyér piaca.)
hol mindennemű konfectió, úgymint aljak, -1
blúzok, pongyolák és gyermek ruhák mm- < 
den nagyságban kaphatók. Noix férn 
és gyermek tricó árukban nagy választék.

Ugyanott egy tanuló felvétetik.

Bátor részletfizetésre
a legegyszerűbbtől a legmodernebbig ked­
vező fizetési teltételek mellett, jutányos 

árban kapható

Grünte!d Mérj
püspökladányi bútorkereskedőnél,

aki levélben! tod*kuzódásra minden fel­
világosítást is készséggel megad.

^p5ummisarkoi?-w , . 

még is a legjobbak!
ö Mindenütt- kaphatók. _

gir^mcisra mmT™*

is hinktki iratóiÉó!
Csapó-u. 13.

A honvéd

gfalepági laktanya
kézvetlea közelében,

a féterfla-utcza szájában
végtelen ételéért

elsicldk
családi körülmények miatt.

A Honvéd-utcza

14száma ház!
Katona tiszt urak
ez lenne alkalmas vétel, szép nagy telek, 
nagy uj ház és istálló is van az udvarban 1

20 ezer Mért meg lehet kapni!

Kőszén és tűzifa árjegyzék
___ . r____ -Z-.11 fa V <1 A£lK 2 40

„ u.
100 kg. száraz vágott fa
500 )] )) H sí »
100 „ szalon porosz kőszén „ 4.40
100 „ darabos koksz v 420 

házhoz szállítva.
Gabányl Sándor Csapó-n. 28. sz.

A ■«,. tlr. tomm*M***A T..ér»ntik,íg.. tt m”"'.'

1 k Trt,kö'r„“ g',b. tudomására adni, hogy igen tisztelt vevőink kényelmére és

a gyors kiszolgálás érdekében Debreczenben, Hatvan-utca 8. sz. a.A Kiagy. Klr, Államvasutak Gépgyárának Vezérttgynoksége
címmel gépraktárt létesítettünk, ahol az általunk árusított mindennemű mezőgazdasági gépeket és eszközö­
ket 'Tvafcvtibb1 mennyiségben állandóan raktáron tartjuk. .................... . . ... j,xrwiu> hnov a iö-

Midőn eddig irántunk tanúsított szives jóindulatáért koszonetünket fejezzük ki, kérju , gy /)
vőben nb. réfidölésett debreczeni raktárunhoz méltóztassék intézni.

Kiváló tisztelettel

A Magyar Királyi Üllamvasutah EtpggftfMű taMggiilMgs
Nyomatott Hoffmann és Kronovltz könyvnyomdájában, Piac-utca 49. a lőpostával szemben.
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Sebesedések


